
Қызметтерді сатып алу жөнінде шарт №__________
 

 
"КазМунайГаз-Аэро" ЖШС, бұдан әрі «Тапсырыс беруші» деп аталатын, _________________ _________________ негізінде әрекет ететін
_________________,  атынан,  бір  жағынан,  және _________________ бұдан әрі  «Өнім беруші» деп аталатын,  _________________
_________________ атынан, негізінде қызмет ететін _________________, , тұлғасында екінші тараптан бірлесіп «Тараптар», ал жоғарыда
көрсетілгендей жеке-жеке «Тарап» деп аталатындар «Самұрық-Қазына» ұлттық әл-ауқат қоры» акционерлік қоғамының және дауыс
беретін акцияларының (қатысу үлестерінің) елу және одан да көп пайызы тікелей немесе жанама түрде «Самұрық-Қазына» АҚ-ға меншік
немесе сенімгерлік басқару құқығымен тиесілі заңды тұлғалардың сатып алуларын жүзеге асыру тәртібіне (бұдан әрі – Тәртіп) сәйкес
және _________________ _________________ негізінде осы Жұмыстарды сатып алу жөнінде шартты (бұдан әрі –Шарт) жасасты және
төмендегідей келісімге келді. Орындаушы осы Шартқа қол қоя отырып: • заңнамаға сәйкес құрылған және әрекет ететін кәсіпкерлік
субъектісі болып табылатынын; • осы Шартқа қол қою үшін қандай да бір шектеулер, тыйым салулар жоқтығын; • осы Шартқа қол қою
алдында өзінің барлық кәсіпкерлік тәуекелдерін бағалағанын және сәйкестендіргенін растайды.
  

1. Шартта қолданылатын терминдер
 

1.1.  Жүк-жүк  алушыға  беруге  жататын,  тасымалдауға  рұқсат  етілген  және  осы  Шарттың  талаптарына  сәйкес  Орындаушының
вагондарында тасымалданатын мұнай өнімдері.
 
1.2. Вагондарды беруге арналған өтінім-Тапсырыс беруші Орындаушыға ұсынған, осы Шарт бойынша қызметтер көрсету үшін қажетті
деректер жиынтығы, оған мыналар кіреді: күні, мұнай өнімінің түрі, мұнай өнімінің саны, вагондардың саны, тасымалдау бағыты және
Техникалық сипаттаманың №1 қосымшасында көрсетілген Тараптар бекіткен нысан бойынша ресімделетін басқа да деректер.
 
1.3. Тасымалдауға өтінім-Тапсырыс беруші Орындаушыға ұсынған, осы Шарт бойынша қызметтер көрсету үшін қажетті деректердің
жиынтығы,  оған  мыналар  кіреді:  Жүктің  атауы,  жөнелту  станциясы,  межелі  станция,  жүк  жөнелтушінің  және  жүк  алушының
деректемелері және Техникалық сипаттамаға № 1 қосымшасында көрсетілген Тараптар бекіткен нысан бойынша ресімделетін басқа да
деректер.
 
1.4. Тасымалдаушы – "Қазақстан темір жолы "ҰК" АҚ, "ҚТЖ-Жүк тасымалы" ЖШС, "тТт Сервис" ЖШС және тасымалдау процесіне
қатысатын басқа да теміржол әкімшіліктері.
 
1.5. Вагондар-Орындаушы Тапсырыс берушіге осы Шарттың талаптарына сәйкес жүкті тасымалдау үшін беретін, меншік құқығымен
немесе өзге де заңды құқықпен Орындаушыға тиесілі жүк вагон-цистерналарынан тұратын теміржол жылжымалы құрамы.
 
1.6. Тізілім-Орындаушының ақпараттық базаларының деректеріне сәйкес вагондарды нормативтен тыс пайдалану жөніндегі ақпаратты
қамтитын құжат.
  

2. Шарттың мәні
 

2.1. Орындаушы Тапсырыс берушінің жазбаша өтінімі негізінде сыйақы үшін өз атынан және Тапсырыс берушінің есебінен Тараптар
өтінімдер  мен  қосымшаларда  келіскен  талаптарға  сәйкес  прейскурантқа  (Техникалық  сипаттамаға  №  2  қосымшасы)  сәйкес
республикаішілік және халықаралық қатынаста темір жол көлігімен жүкті тасымалдауға байланысты осы шартта айқындалған қызметтер
кешенін (бұдан әрі – қызметтер) көрсетуге міндеттенеді осы Шартқа, ал Тапсырыс беруші Орындаушы көрсеткен қызметтерді осы
Шартта көзделген тәртіппен және шарттарда қабылдауға және төлеуге міндеттенеді. Битум, Гудрон сияқты жүктерді тасымалдау кезінде
қызмет көрсету шарттарын тараптар шарттық бағаны келісу хаттамаларында келіседі және Тараптармен келісілген нысан түрінде. Осы
Шарт шеңберінде Орындаушы көрсететін қызметтер деп:
 
2.2. Вагон операторының қызметтерін көрсету, Орындаушының Тапсырыс берушінің өтінімдері негізінде жүктерді тасымалдау үшін
вагондарды ұсынуы;
 
2.3. Теміржол тарифін, Қазақстан Республикасының аумағы бойынша вагондарда жүк тасымалдағаны үшін алымдарды, сондай-ақ
тарифтік Келісімге қатысушы елдерді және үшінші елдерді өз атынан, бірақ тапсырыс берушінің есебінен сыйақы үшін төлеу;
 
2.4. Сыйақы үшін және Тапсырыс берушінің есебінен өз атынан жүктерді және өзге де көліктік-экспедиторлық қызметтерді темір жол
тасымалын ұйымдастыру;
 
2.5. Тапсырыс берушінің жазбаша сұрау салуы бойынша (вагондарды беру/жинау, маневрлік жұмыстар, тасымалдаушы/қызмет көрсетуші
қойған өзге де алымдар және т.б.)  өз атынан сыйақы үшін және Тапсырыс берушінің есебінен өзге де қызметтерді ұйымдастыру.
Тасымалдаушы/қызмет  көрсетуші  көрсеткен  өзге  де  қызметтер  үшін  Орындаушының  сыйақысы  4%  (төрт  пайыз),  оның  ішінде
көрсетілген  қызметтер  құнының ҚҚС құрайды.  Айыппұлдар,  өсімпұлдар,  тұрақсыздық  айыбы Тапсырыс  беруші  Орындаушыға
Орындаушының сыйақысын есепке алмағанда растайтын құжаттардың негізінде толық көлемде өтейді. Шығыстарды өтеу бойынша
орындалған жұмыстардың шоттары мен актілерін беру кезінде Орындаушы осындай шығыстар шеккен айдың соңғы күніне Қазақстан
Республикасының Ұлттық Банкі белгілеген Шарттың валютасына қазақстандық теңгенің ресми бағамының есебін қолданатын болады.
Қазақстан Республикасының салық заңнамасына сәйкес Қазақстан Республикасының бейрезидентінен алынған қызметтерге және ҚҚС-
сыз алынған қызметтерге қайта жөнелту кезінде өтелетін қызметтерге енгізілмеген ҚҚС (16%) салынатын болады.

_________қ. «__»__________2026 ж.

Құжат «Самұрық-Қазына» АҚ сатып алу веб-порталымен құрылған
Документ сформирован веб-порталом закупок АО «Самрук-Қазына»

Осы құжат Қазақстан Республикасы Цифрлық кодексінің 62 бабының 2 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 2 статьи 62 Цифрового кодекса Республики Казахстан равнозначен документу на бумажном носителе



2.6. Осы Шарт шеңберіндегі Тараптардың қатынастары Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасымен, оның ішінде темір жол
көлігімен жүктерді тасымалдау қағидаларымен, мұнай битумын тасымалдауға арналған бункерлік үлгідегі вагондар-цистерналар мен
вагондарда сұйық жүктерді құю Қағидаларымен реттеледі.
  

3. Қызмет көрсету және өтінімдерді қалыптастыру тәртібі
 

3.1. Тапсырыс беруші болжамды жөнелту күніне дейін күнтізбелік 10 (он) күн бұрын Орындаушыға қызмет көрсетуге жазбаша өтінім
береді. Тапсырыс беруші Орындаушыға есепті айға жоспарланған қызметтер көлеміне өтінімді есепті ай басталғанға дейін кемінде
күнтізбелік  20  (жиырма)  күн  бұрын ұсынады.  Бұл  ретте,  келіспеушіліктер  болмаған  жағдайда  Тапсырыс  берушінің  өтінімдерін
Орындаушы 1 (бір) жұмыс күні ішінде келісуі тиіс
 
3.2. Осы Шартқа № 3 қосымшаға сәйкес өтінімді Тапсырыс беруші тиісті онкүндік басталғанға дейін кемінде күнтізбелік 10 (он) күн
бұрын береді. Ақтау-Порт станциясынан битум сияқты жүк түрін тасымалдауды жүзеге асыру кезінде Тапсырыс беруші осы Шартқа № 3
қосымшаға сәйкес өтінімді тиісті онкүндік басталғанға дейін кемінде күнтізбелік 4 (төрт) күн бұрын береді.
 
3.3.  Тапсырыс беруші 3.1-тармақта көзделген мерзімдерді сақтамаған жағдайда.,  пп.3.1.1.,  Б.4.4.  Орындаушы осы Шарт бойынша
міндеттемелерді орындамағаны және/немесе уақтылы орындамағаны үшін жауапты болмайды.
 
3.4. Тапсырыс беруші вагондарды тиеуге бергенге дейін тиеу жұмыстарын жүргізу үшін жүкті дайындайды, тиеу және түсіру орнына жол
жүру құқығына рұқсаттаманы ресімдейді, егер осы Шартқа қосымшаларда өзгеше көзделмесе, жүкті тиеуді және бекітуді жүргізеді.
 
3.5.  Тапсырыс  беруші  вагондарды  тиеуге  берген  сәттен  бастап  24  (жиырма  төрт)  сағат  ішінде  вагондарды  техникалық  және
коммерциялық жарамдылығына тексеруді жүргізеді. Сәйкессіздіктер анықталған жағдайда, Тапсырыс беруші сәйкессіздіктер анықталған
кезден бастап 24 (жиырма төрт) сағат ішінде Орындаушыны міндетті түрде хабардар ете отырып, тиісті актілер жасауды қамтамасыз
етеді.  Өзге жағдайда,  вагондар Тапсырыс беруші жүкті  тасымалдау үшін қабылдаған және осы Шарттың талаптарына сәйкес деп
есептеледі.
 
3.6.  Тапсырыс беруші жоспарланатын өзгерістер қолданысқа енгізілгенге дейін кемінде 3 (үш) тәулік бұрын Орындаушыны тиеу
жоспарының, жүктің, жүк жөнелтушінің/жүк алушының атауының өзгергені немесе жүктің қайта бағытталғаны туралы жазбаша нысанда
хабардар етеді. Орындаушының жазбаша келісімінсіз өзгертуге жол берілмейді.
 
3.7. Өтінімдерді Тапсырыс беруші осы Шартта көрсетілген Орындаушының электрондық мекенжайына электрондық пошта арқылы
(сканерленген көшірме түрінде) жібереді
 
3.8. Электрондық пошта арқылы ұсынылатын өтінімдер түпнұсқалармен қатар заңды күші бар ретінде қабылданады.
 
3.9. Вагондарды беруге келісілген өтінімдерге өзгерістер енгізу қажет болған жағдайда (қайта бағыттау, тасымалдау маршруттарын
өзгерту және т.б.)  Тапсырыс беруші Орындаушыға өзгертілген өтінімді ұсынады. Бұл ретте,  келіспеушіліктер болмаған жағдайда
өзгертілген өтінімді Орындаушы 1 (бір) жұмыс күні ішінде келісуге тиіс.
 
3.10. Тапсырыс беруші уақтылы, жөнелту күнінен кейін 3 (үш) жұмыс күні ішінде Орындаушыға жөнелту станциясының мөртабаны бар
ГУ-27 немесе СМГС теміржол жүкқұжатының көшірмесін ұсынады.
  

4. Шарттың құны және төлеу шарттары
 

4.1. Осы Шарттың жалпы сомасы _________________ (_________________) _________________ құрайды және Шарттың талаптарын
тиісінше орындау үшін қажетті барлық шығыстарды қамтиды және шартта және Тәртібінде көзделген жағдайларды қоспағанда, Тараптар
осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық орындағанға дейін өзгертуге жатпайды.
 
4.2. Шарт бойынша төлем түрлерінің жалпы арақатынасы Шарттың № 1 қосымшасында көрсетілген.
 
4.3. Шарт бойынша ақы төлеу мынадай тәртіппен жүргізіледі:
 
4.4. Көрсетілген Қызметтер үшін ақы төлеу, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу Тараптар көрсетілген Қызметтер
актісіне (актілеріне) (бұдан әрі – Көрсетілген қызметтер актісі) қол қойған және мынадай құжат (құжаттар) ұсынылған күннен бастап
күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:
 

4.4.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген Қызметтердің бүкіл көлеміне жергілікті қамту үлесінің есебі
(көрсетілген Қызметтердің түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды өткізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ
ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Жүйе) ұсынылады;
 

4.5. Көрсетілген Қызметтер үшін ақы төлеу, оның ішінде Шарт бойынша түпкілікті есеп айырысу Тараптар көрсетілген Қызметтер
актісіне (актілеріне) (бұдан әрі – Көрсетілген қызметтер актісі) қол қойған және мынадай құжат (құжаттар) ұсынылған күннен бастап
күнтізбелік 30 (отыз) күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізіледі:
 

4.5.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген қызметтердің барлық көлеміне елішілік құндылықты есептеу
(Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге электрондық сатып алуды жүргізуді қамтамасыз ететін «Самұрық-Қазына» АҚ-
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ның ақпараттық жүйесінде (бұдан әрі – Веб-портал) ұсынылады);
 

4.6. Орындаушы Көрсетілген қызметтердің актісін (лерін) Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Веб-порталда Көрсетілген
қызметтердің актілерін (лерін) электрондық түрде қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі. Заңнамаға сәйкес ресімделген
және қол қойылған Көрсетілген қызметтер актісін (лерін) Орындаушы Тапсырыс берушіге Веб-портал арқылы жібереді. Веб-порталда
электрондық түрде Қызметтерді қабылдау-беру актісін (лерін) қалыптастыруға және оларға қол қоюға жол беріледі.
 
4.7. Тапсырыс беруші Орындаушының төлемге арналған құжаттар пакетін уақтылы ұсынбауына/қол қоюына байланысты төлемнің
мерзімін өткізіп алғаны үшін жауапты болмайды.
 
4.8. Тапсырыс беруші Орындаушыға 2.1-тармақта көрсетілген қызметтердің құнын төлейді. берілген Орындаушының шотына сәйкес
100% алдын ала төлем шарттарында Орындаушының комиссиялық сыйақысы. Ақтау-Порт станциясынан битум сияқты жүк түрін
тасымалдауды жүзеге асыру кезінде Тапсырыс беруші Орындаушыға 2.1-тармақта көрсетілген қызметтердің құнын төлейді. шот берілген
күннен бастап 24 (жиырма төрт) сағат ішінде Орындаушының берілген шотына сәйкес осы Шарттың 100% алдын ала төлем шарттарында
Орындаушының комиссиялық сыйақысы. Осы шарттар орындалмаған жағдайда өтінім жойылған және орындауға қабылданбаған болып
есептеледі.
 
4.9.  Осы Шартқа  сәйкес  Орындаушы көрсететін  битум  мен  газдарды қоспағанда,  республикаішілік  қатынаста  мұнай  өнімдерін
тасымалдау кезіндегі көлік-экспедиторлық қызметтердің құны Орындаушының осы қызметтерге ақы төлеу фактісі бойынша "ҚТЖ - Жүк
тасымалы" ЖШС және "тТт Сервис" ЖШС ұсынатын құжатпен расталған теміржол тарифінен тұрады. Бұл ретте көлік-экспедиторлық
қызметтер үшін Орындаушының комиссиялық сыйақысы тасымалданатын жүктің 1 (бір) тоннасы үшін ҚҚС есептемегенде, сондай-ақ
3.3-тармақта  көзделген  мерзімдер  бұзылған  жағдайда  25  (жиырма бес)  теңгені  құрайды.  және  пп.3.4.  Орындаушының кінәсінен
туындамаған шартты Орындаушының талап етуге құқығы бар, ал Тапсырыс беруші вагондарды пайдаланғаны үшін тәулігіне әрбір Вагон
үшін ҚҚС-пен 17 000 (он жеті мың) теңге мөлшерінде ақы төлеуге міндеттенеді.
 
4.10. Тараптардың келісімі бойынша осы Шартқа сәйкес Орындаушы көрсететін қызметтердің құны мен көлемі Тараптармен келісілген
нысан бойынша ресімделетін, оның ажырамас бөлігі болып табылатын шарттық бағаны келісу хаттамаларында келісілуі мүмкін.
 
4.11.  Темір жол жүкқұжатын жөнелту станциясының штемпелінде көрсетілген жүктің жөнелтілген күні  жүктің республикаішілік
тасымалын ұйымдастыру бойынша қызметтер көрсету күні болып табылады.
 
4.12. Екі және одан да көп экспедициялау аумақтары бойынша тиелген/бос рейстер үшін темір жол тарифтерін төлей отырып, жүкті
халықаралық тасымалдауды ұйымдастыру бойынша қызметтер көрсету күні Тапсырыс беруші мәлімдеген тасымалдаудың бүкіл бағыты
бойынша қызметтер көрсеткен негізгі тасымалдаушылардан және көлік-экспедициялық компаниялардан барлық растайтын құжаттарды
алған жағдайда, тиелген/бос вагондардың межелі станцияға келген күні болып табылады.
 
4.13.  Экспедициялаудың бір аумағы бойынша тиелген/бос рейстер үшін темір жол тарифтерін төлей отырып, жүкті  халықаралық
тасымалдауды ұйымдастыру бойынша қызметтер көрсету күні Тапсырыс беруші мәлімдеген тасымалдаудың жүру бағыты бойынша
қызметтер көрсеткен негізгі тасымалдаушылардан және көлік-экспедициялық компаниялардан барлық растайтын құжаттарды алған
жағдайда темір жол жүкқұжатын жөнелту станциясының мөртабанында көрсетілген жүкті жөнелту күні болып табылады.
 
4.14. Жүкті транзиттік тасымалдауды ұйымдастыру бойынша қызметтер көрсету күні Тапсырыс беруші мәлімдеген тасымалдаудың бүкіл
бағыты бойынша қызметтер көрсеткен негізгі тасымалдаушылардан және көлік-экспедициялық компаниялардан барлық растайтын
құжаттарды алған жағдайда, жүктелген/бос вагондардың межелі станцияға шекара көшу станциясынан шыққан күні болып табылады.
 
4.15. Жүкті импорттық тасымалдауды ұйымдастыру бойынша қызметтер көрсету күні Тапсырыс беруші мәлімдеген тасымалдаудың жүру
бағыты бойынша қызметтер көрсеткен негізгі тасымалдаушылардан және көлік-экспедициялық компаниялардан барлық растайтын
құжаттарды алған жағдайда, тиелген/бос вагонның межелі станцияға келген күні болып табылады.
 
4.16. Осы Шарт шеңберінде Орындаушы көрсететін қызметтерге растайтын құжаттар (орындалған жұмыстар актісі және шот-фактура)
Қазақстан Республикасының қолданыстағы Салық заңнамасына сәйкес жазып беріледі. Тараптар есепті кезең үшін (күнтізбелік ай)
түпкілікті есепті орындаушы көрсеткен қызметтердің нақты көлемінің деректері негізінде есепті айдан кейінгі айдың 28 (жиырма
сегізінші) күнінде жүргізеді
 
4.17. Егер Тапсырыс беруші Орындаушыға төлеген сома Тапсырыс берушімен келісілген нақты көрсетілген қызметтердің құнынан аз
болған жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға қосымша ақы төлейді, ал Тапсырыс беруші Орындаушыға Төлеген сомалар асып
кеткен жағдайда артық төленген сомалар қайтарылуға жатады не тараптардың келісімі бойынша алдағы қызметтердің есебіне есептелуі
мүмкін. Қосымша төлемді немесе қайтаруды тиісті Тарап жазбаша сұрау салу негізінде өзара есеп айырысуларды салыстыру актісіне қол
қойылған сәттен бастап 7 (жеті) банктік күннен кешіктірілмейтін мерзімде жүргізеді. Төлем мерзімдерін бұзғаны үшін Орындаушы
Тапсырыс берушіге өсімпұлды 0,1% мөлшерінде есептеуге құқылы кешіктірілген әрбір күн үшін уақтылы төленбеген сома, бірақ нақты
тасымалдау бойынша қызметтер құнының 10% - нан аспайды.
 
4.18. Тапсырыс беруші осы Шарттың 4.15-тармағын бұзған жағдайда, орындаушы осы бұзушылық жойылған сәтке дейін орындауды
тоқтата тұруға құқылы, бұл ретте Орындаушының көрсетілген әрекеттері оның осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзуы болып
табылмайды.
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4.19. Орындаушы салыстыру актілерінің, орындалған жұмыстар актілерінің, шот-фактураның, вагондардың нөмірлері бар тізілімнің
түпнұсқаларын және көрсетілген қызметтер көлемін есепті айдан кейінгі айдың 28 (жиырма сегізінші) күніне дейінгі мерзімде ұсынуға
міндетті. Көрсетілген қызметтердің көлемін жедел тексеру және келісу мақсатында барлық аталған құжаттардың сканерлік көшірмелерін
Орындаушы Тапсырыс берушіге түпнұсқаларын пошта арқылы жібере отырып, электрондық пошта құралдарының көмегімен жіберуі
тиіс. Осы тармақта көрсетілген мерзім үшінші тарап Орындаушының атына қойған қосымша алымдарға, айыппұлдарға және басқа да
құжатталған шығыстарға қолданылмайды. Құжаттарды пошта байланысы арқылы жіберген кезде пошта ұйымының мөртабанында
көрсетілген күн жөнелту күні болып есептеледі. Құжаттарды электрондық пошта арқылы жіберген кезде электрондық хабарламаның
жеткізілген күні алынған күн болып есептеледі.
 
4.20. Тапсырыс беруші 4.17-тармақта көрсетілген құжаттарды алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде міндетті. оларды қарау және
дәлелді қарсылықтар болмаған кезде салыстыру актісіне және орындалған жұмыстар актісіне қол қою. Бұл ретте шарттың осы бөлімінде
көзделген факсимильді байланыс және/немесе электрондық пошта арқылы бұрын келісілген құжаттардың түпнұсқалары олар келісілген
сәттен  бастап  3  (үш)  жұмыс  күнінен  кешіктірілмей  экспресс  -  пошта  (курьерлік  жеткізу)  арқылы  жіберіледі.  Жазбаша  дәлелді
қарсылықтар болмаған кезде Тапсырыс беруші алған келісілген құжаттардың түпнұсқаларына қол қойылады және құжаттарды алған
күннен бастап күнтізбелік 10 (он) күннен аспайтын мерзімде Орындаушыға қайтарылады.
 
4.21. Орындаушы Тапсырыс берушіден ескертулер алған күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде оларды қарайды және Тапсырыс
берушінің ескертулерімен келіскен жағдайда орындалған жұмыстардың түзетілген актісін, шот-фактураны және көрсетілген қызметтер
көлемінің түзетілген есебін Тапсырыс берушіге жібереді не келіспеген жағдайда келіспеушіліктерді келісуден жазбаша дәлелді бас
тартуды Тапсырыс берушіге жібереді. Орындаушы Тапсырыс берушіден осы Шарттың 4.18-тармағында Тараптар келіскен мерзімде
орындалған жұмыстар актісіне ескертулер алмаған жағдайда, Қызметтер Орындаушы тиісінше көрсеткен және Тапсырыс беруші толық
көлемде қабылдаған болып есептеледі.
 
4.22. Егер Тараптар өзгеше ескертпесе, осы Шарт бойынша барлық төлемдер Қазақстан Республикасының ұлттық валютасы - теңгемен
жүзеге асырылады. Қызметтерге ақы төлеу ақшалай қаражатты Орындаушының есеп шотына аудару арқылы жүзеге асырылады. Шарт
бойынша төлем күні Орындаушының есеп шотына ақшалай қаражатты есептеу күні болып есептеледі.
 
4.23. Тараптардың кез келгенінің есеп айырысу шотына төлемдерді аударуға байланысты барлық шығыстар (салықтарды қоса алғанда)
төлемді жүзеге асыратын Тарапқа жатады. Орындаушының шотына нақты түскен сома төленген сома болып есептеледі.
 
4.24. Орындаушы Тапсырыс берушінің жазбаша тапсырмасына сәйкес Орындаушы қызметтерінің құнын келісу кезінде ескерілмеген және
олардың құнына енгізілмеген қосымша қызметтер көрсету қажет болған жағдайда, мұндай қызметтердің құнын Тараптар осы Шартқа
қосымша келісім жасасумен келіседі және жеке төленеді.
 
4.25. Тарифтік ставкаларды көтеруді немесе төмендетуді Орындаушы тасымалдаушы берген растайтын құжаттардың негізінде олардың
қосымшасымен жүзеге асыра алады.
 
4.26. Орындаушы көрсеткен қызметтердің құнын анықтау үшін Тараптар қызметтердің құнын метрикалық тоннамен есептеуге келісімге
келді, Жүктің массасы ұлғаю жағына қарай толық тоннаға дейін дөңгелектенеді.
 
4.27.  Орындаушының нақты шығыстары хаттамада келісілген бағаны айқындау кезінде ескерілгендерден аз  болған жағдайларда
Орындаушы алынған айырманы компанияның табысы деп тануға құқылы. Орындаушының нақты шығыстары хаттамада келісілген
бағаны айқындау кезінде ескерілгендерден көп болған жағдайларда Орындаушы алынған айырманы компанияның шығысы деп тануға
құқылы.
  

5. Тараптардың құқықтары және міндеттері
 

5.1. Орындаушы міндеттенеді:
 

5.1.1. Шарттың талаптарына сәйкес қызмет көрсетуге;
 
5.1.2. Осы Шартқа қол қойылған күннен бастап 20 (жиырма) жұмыс күні ішінде Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін
толық орындағанға дейін қолданылу мерзімімен шарттың орындалуын қамтамасыз етуді төлем тапсырмалары, банк кепілдігі түрінде
шарттың жалпы құнының 3% мөлшерінде  енгізсін.  Бұл  міндеттеме,  егер  ол  тәртіптің  43-бабының 7-тармағында  көрсетілген
талаптарға сәйкес келсе, Орындаушыға қолданылмайды; Шарттың орындалуын қамтамасыз ету белгіленген мерзімде ұсынылмаған
жағдайда  Тапсырыс беруші  біржақты тәртіппен  сатып алу  туралы шартты орындаудан  бас  тартады және  тендерлік  өтінімді
қамтамасыз етуді ұстап қалады. Сатып алу туралы шарттың орындалуын қамтамасыз етуді енгізудің соңғы мерзімі өткенге дейін
Орындаушының сатып алу туралы шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындауы жағдайлары алып тастауды
құрайды. Тапсырыс беруші Орындаушыға жазбаша хабарлама жіберу арқылы сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты
тәртіппен бас тартады. Хабарламаға хат, жеделхат, телефонограмма, телетайпограмма, факс, электрондық құжат немесе электрондық
хабарлама теңестіріледі. Орындаушы осы хабарламаны алған күннен бастап шарт біржақты тәртіппен бұзылған болып есептеледі.
Егер Орындаушы тәртіптің 64-бабы 5-тармағының талаптарына сәйкес шарттың орындалуын қамтамасыз етуді алмастырмаған
жағдайда, Тапсырыс беруші осы тармақта көзделген тәртіппен сатып алу туралы шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартады.
 
5.1.3. Тапсырыс берушіге көрсетілетін Қызметтерге арналған құжаттарды Шартта көзделген мерзімде және шарттарда ұсынуға, оның
ішінде:
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5.1.3.1. Шарт шеңберінде электрондық құжат нысанында көрсетілген Қызметтердің барлық көлеміне (санына) Шарттағы елішілік
құндылықты есептеу (Веб-порталда ұсынылады). Көрсетілген қызметтердің түпкілікті актісімен бірге ұсынылады;
 

5.1.4. Шарттың талаптарына сәйкес қызметтердің саны мен сапасы бойынша Тапсырыс беруші анықтаған кемшіліктерді жоюға.
 
5.1.5. Тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандар арқылы Қызмет көрсетуге.
 
5.1.6. Жазбаша сұрау салу негізінде Тапсырыс берушіге жүкті жөнелту үшін теміржол жүкқұжаттарын (СМГС жүкқұжаттарын)
толтыру бойынша нұсқаулық пен жеделхат (кодтық хабарлама) беру.
 
5.1.7.  Орындалған  жұмыстардың  актілерін,  өзара  есеп  айырысуларды  салыстыру  актілерін,  шот-фактураларды,  теміржол
жүкқұжаттарын/түбіртектерін  және  осы Шартта  көзделген  қызметтерді  көрсетуге  байланысты Орындаушының шығыстарын
растайтын өзге де құжаттарды ұсыну.
 
5.1.8. Қызмет көрсету кезінде Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау
саласындағы және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының талаптарын, сондай-ақ
көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарын сақтауға.
 
5.1.9. Тапсырыс беруші мен мемлекеттік органдар алдында ықтимал оқиғалар, авариялар, жазатайым оқиғалар, қоршаған ортаның
ластануы үшін, сондай-ақ Орындаушының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптарды және көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс берушінің
ішкі нормативтік құжаттарын сақтамауы нәтижесінде туындайтын халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы
саласында толық жауапты болуға.
 
5.1.10. Тапсырыс берушінің объектісінде және (немесе) аумағында қызмет көрсету кезінде аварияларға, жазатайым оқиғаларға,
қоршаған ортаның ластануына әкеп соғуы және (немесе) әкеп соқтыруы мүмкін барлық мән-жайлар туралы Тапсырыс берушіге дереу
ескертуге.
 
5.1.11. Тапсырыс беруші және (немесе) уәкілетті органдар белгілеген мерзімдерде Тапсырыс беруші немесе өнеркәсіптік және өрт
қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы және Тапсырыс
берушінің ішкі нормативтік құжаттары саласындағы уәкілетті органдар анықтаған кемшіліктерді өз есебінен жоюға.
 
5.1.12. Тапсырыс берушінің және (немесе) уәкілетті органдардың өкілдеріне өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігінің, еңбекті және
қоршаған ортаны қорғаудың жай-күйін тексеру үшін және халықтың санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласында
Тапсырыс  берушінің  объектілерінде  және  (немесе)  аумағында  орналасқан  Қызметтер  көрсету  орындарына  қолжетімділікті
қамтамасыз етуге.
 
5.1.13. Қажет болған жағдайда Тапсырыс берушімен келісім бойынша және ол берген сенімхат негізінде Тапсырыс берушінің атынан
және оның қаражаты есебінен тасымалдау құжаттарын ресімдеу жүргізілсін.
 
5.1.14. Өз атынан және Тапсырыс берушінің қаражаты есебінен теміржол тарифіне, Қазақстан Республикасының аумағы бойынша
жүк тасымалдағаны үшін алымдарға, сондай-ақ тарифтік Келісімге қатысушы елдер мен Үшінші елдерге ақы төлеу жүргізілсін.
 
5.1.15. Орындаушы анықтаған сәттен бастап 24 (жиырма төрт) сағаттан аспайтын мерзімде Тапсырыс берушіге вагондардың жүру
жолында жүруіне әсер етуі немесе кідіртуі мүмкін ресми ақпарат берсін.
 
5.1.16. Тапсырыс берушіге тиеуге арналған техникалық жарамды және коммерциялық жарамды вагондарды ұсыну.
 
5.1.17. Тапсырыс берушіге берілген сенімхат негізінде Тапсырыс берушінің атынан Орындаушы жасаған шарттардың түпнұсқаларын
ұсыну.
 
5.1.18.  Тапсырыс  берушінің  алынған  ақшалай  қаражатынан  Орындаушы  1  (бір)  жұмыс  күнінен  аспайтын  мерзімде
көлікэкспедициялық қызмет көрсету қызметтерін көрсететін учаскелер бойынша теміржол тарифін төлеуді қамтамасыз етеді.
 
5.1.19. Орындаушы вагондарға диспетчерлік бақылауды жүзеге асырады және Тапсырыс берушінің сұрау салуы негізінде оған
тиелген және бос Жеке вагондардың орналасқан жері мен ілгерілеуі туралы хабарлайды.
 
5.1.20. Тендерлік өтінім құрамында мәлімделген білікті мамандармен қызмет көрсету.
 

5.2. Орындаушының:
 

5.2.1. Тапсырыс берушіден Шартта көзделген төлемді талап етуге.
 
5.2.2. Тапсырыс берушіден Қызметтерді уақтылы қабылдауды және Көрсетілген қызметтердің актілеріне қол қоюды талап етуге;
 
5.2.3. Тапсырыс берушіден қойылған өсімпұл, айыппұл және шығын сомасын төлеуді талап етуге.
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5.2.4.  Тапсырыс берушімен жазбаша келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында мәлімделген мамандарды тең мәнділермен
ауыстыруға.
 
5.2.5. Қазақстан Республикасының заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша шартты бұзуға;
 
5.2.6. Тендерлік өтінім құрамындағы тендер кезеңінде Орындаушы көрсеткен бірлесіп орындаушыларға жиынтығында көрсетілетін
қызметтер көлемінің (құнының) ¼-нен аспайтын (тендер тәсілімен сатып алуды жүзеге асыру кезінде) бірлесіп орындауға беру.
 
5.2.7. Қызмет көрсету басталғанға дейін Тапсырыс берушіден өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны
қорғау саласындағы Тапсырыс берушінің ішкі нормативтік құжаттарымен, сондай-ақ адамдардың өмірі мен денсаулығына қауіп
төндіретін қауіпті өндірістік объектілер, жабдықтар және (немесе) Тапсырыс берушінің аумақтары туралы ақпаратпен танысуды
талап етуге құқығы бар.
 
5.2.8. Тапсырыс берушімен келісім бойынша осы Шартта көзделген қызметтерді көрсету үшін үшінші тұлғаларды тартуға және өз
атынан қажетті шарттар жасасуға қосалқы мердігерге берілетін қызметтер көлемі қызметтердің жалпы көлемінің 1/4 аспауға тиіс. Бұл
ретте Орындаушы Тапсырыс берушінің алдында өзі тартатын үшінші тұлғалардың іс-әрекеттері/әрекетсіздіктері үшін, өз ісәрекеттері
үшін жауапты болады.
 
5.2.9. Келесі жағдайларда себебін көрсете отырып, Орындаушы ақпарат алған сәттен бастап 24 (жиырма төрт) сағат ішінде жазбаша
хабарлама бере отырып, келісілген өтінімдердің орындалуын тоқтата тұрсын:
 

5.2.9.1. Тапсырыс беруші осы Шарттың 5.3.5-тармағын бұзған жағдайда;
 
5.2.9.2. Осы Шарттың талаптарында көзделген қызметтерге уақтылы немесе толық төленбеген жағдайда, сондай-ақ тапсырыс
берушіде Орындаушы алдында дебиторлық берешек болған жағдайда;
 
5.2.9.3. Уәкілетті құзыретті органдардың келісілген өтінімдерде көрсетілген бағыттарда жүктерді тасымалдауға конвенциялық
тыйым салуларды жариялауы;
 
5.2.9.4. Осы Шартта және Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында көзделген өзге де жағдайларда.
 

5.2.10. 5.2.8 т. бойынша өтінімнің орындалуын тоқтата тұру. осы Шарт тиісті себептер жойылғанға дейінгі кезеңге жүзеге асырылады
және Орындаушының жауапкершілігіне әкеп соқпайды. 5.2.8-т.бойынша өтінімді орындауды тоқтата тұрған жағдайда пайда болған
шығыстар. осы Шартты кінәлі тарап растайтын құжаттар негізінде толық көлемде төлейді.
 
5.2.11. Тапсырыс берушінің тапсырмасы бойынша жөнелту станциясынан межелі станцияға дейін жүктерді тасымалдауды сүйемелдеу
және инспекциялау жөніндегі қызметтерді ұсыну мүмкіндігін қарастыру. Жүктерді тасымалдауды сүйемелдеу және инспекциялау
бойынша қызметтер көрсетуді, сондай-ақ осындай қызметтер көрсету шарттарын Тараптар осы Шартқа қосымша келісімдерде
келіседі.
 
5.2.12. Қажет болған жағдайда Тапсырыс берушінің тапсырмасы бойынша және оның есебінен Тараптар осы Шартқа қосымша
келісімдерде келісетін өзге де қызметтер көрсетуге міндетті.
 
5.2.13. Әрине, Тапсырыс беруші 4.1-тармақта көрсетілген уақтылы төлеу жөніндегі міндеттемелерді орындамаған жағдайда, бұл
туралы Тапсырыс берушіні  алып қоюдан 3  (үш)  күнтізбелік  күн  бұрын жазбаша хабардар  ете  отырып,  Тапсырыс берушінің
келісімінсіз вагондарды алып қоюға болады. Шарттың және шартта көзделген өзге де төлемдердің, төлемді кешіктірудің күнтізбелік
10 (он) күннен артық мерзіміне төленуі. Бұл ретте Орындаушы "ҚТЖ "ҰК" АҚ-ның, "ҚТЖ-Жүк тасымалы" ЖШС-ның, басқа т.ж.
әкімшіліктің уәкілетті органдарына жол жүру жолында, тиеу/түсіру орындарында бос және тиелген вагондардың деректерін тоқтату
туралы тиісті  жеделхаттар береді.  Бұл ретте жеткізу мерзімін бұзғаны,  жүктің сақталуы және қосымша алымдарды,  айыппұл
санкцияларын және өзге де ілеспе шығыстарды төлегені үшін Тапсырыс беруші толық көлемде жауапты болады.
 
5.2.14.  Тапсырыс беруші  Орындаушы алдындағы берешекті  толық өтегенге  дейін  немесе  Тапсырыс беруші  Орындаушының
қызметтеріне ақы төлеу жөніндегі өз міндеттемелерінің орындалуын тиісінше қамтамасыз етуді ұсынғанға дейін оның иелігіндегі
жүкті ұстап қалу. Бұл жағдайда Тапсырыс беруші жүкті ұстап қалуға байланысты барлық ілеспе шығындарды дербес төлейді.
 
5.2.15. Орындаушының қызметтеріне ақы төлеу бойынша туындаған берешекке байланысты Орындаушының оны ұстап қалуы
салдарынан жүкті бүлдіргені үшін Тапсырыс беруші толық көлемде жауапты болады.
 
5.2.16. Орындаушы вагондарды 5.2.8-тармақта көрсетілген себептер бойынша мәжбүрлеп алып қойған жағдайда. және т.5.2.12.егер
Тапсырыс  беруші  10  (он)  күнтізбелік  күн  ішінде  берешек  сомасын  өтемеген  жағдайда,  осы  Шарттың  барлық  шығыстары,
вагондардың кешігуіне және тоқтап қалуына байланысты шығындарды қоса алғанда, Тапсырыс берушіге толық көлемде жүктеледі.
 
5.2.17.  Тапсырыс  берушіні  бұл  туралы  күнтізбелік  30  (отыз)  күннен  аспайтын  мерзімде  алдын  ала  хабардар  ете  отырып,
прейскурантта (техникалық ерекшелікке №2 қосымша) көзделген қызметтер құнының өзгеруіне бастамашылық жасау.
 
5.2.18. Тапсырыс беруші Шарт бойынша қызметтер құнының өзгеруімен келіспеген және Шартқа тиісті қосымша келісімге қол
қоймаған жағдайда Қызметтерді орындауды тоқтата тұру немесе одан бас тарту. Бұл ретте Орындаушының бұл әрекеттері шарт
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бойынша оның міндеттемелерін бұзу және/немесе орындамау болып табылмайды.
 
5.2.19. Тапсырыс беруші (жүк жөнелтуші/жүк алушы) Орындаушының вагондарын келісілмеген қайта бағыттаған және/немесе
рұқсатсыз басып алған жағдайда, Орындаушы әрбір Вагон үшін ҚҚС есептемегенде 100 000 теңге мөлшерінде айыппұл төлеуге
міндеттенеді, бұл ретте жөнелтуші теміржол станциясынан жүк түсіру теміржол станциясына дейін, сондай-ақ жүк жөнелтуші
теміржол станциясына дейін тасымалдау төлемдерін төлеу бойынша барлық шығыстар орындаушы көрсеткен теміржол станциясына
дейін түсіру станциялары, сондай-ақ Орындаушының осындай бұзушылық салдарынан шеккен барлық ілеспе шығыстары, Тапсырыс
беруші толық көлемде төлейді / өтейді.
 
5.2.20. Тапсырыс берушімен жазбаша келісім бойынша тендерлік өтінім құрамында мәлімделген мамандарды тең мәнділермен
ауыстырылсын.
 
5.2.21. Тапсырыс берушінің берешегі болған кезде Орындаушы Тапсырыс берушінің келісімінсіз берешекті талап ету құқығын үшінші
тұлғаларға беруді жүзеге асыруға, оның ішінде Тапсырыс берушінің берешегін коллекторлық агенттікке және/немесе өзге де бейінді
ұйымдарға сотқа дейінгі өндіріп алуға және реттеуге беруге құқылы.
 

5.3. Тапсырыс берушінің:
 

5.3.1. Орындаушы көрсеткен Қызметтерді Шарт талаптарына сәйкес қабылдауға.
 
5.3.2. Шағымдар болмаған жағдайда Көрсетілген қызметтер актісіне оны Орындаушыдан алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні
ішінде қол қоюға.
 
5.3.3. Шарттың талаптарына сәйкес төлемді (дерді) жүзеге асыруға.
 
5.3.4.  Шарт бойынша өз міндеттемелерін толық және тиісінше орындаған күннен бастап 10 (он)  жұмыс күні  ішінде шарттың
орындалуын енгізілген қамтамасыз етуді Орындаушыға қайтару.
 
5.3.5. Осы Шарттың талаптарында көзделген мерзімдер мен тәртіппен орындаушыға қызмет көрсетуге өтінім беру.
 
5.3.6. Қажет болған жағдайда Орындаушыға Тапсырыс берушінің атынан осы Шартты орындауға байланысты іс-әрекеттер жасау
құқығына сенімхат беру.
 
5.3.7. Тасымалдау басталғанға дейін жүк жөнелтушіні теміржол жүкқұжаттарын (СМГС жүкқұжаттарын) толтыру, оның ішінде
Орындаушының кодтық хабарламасына сәйкес тасымалдау төлемдерін төлеу жөніндегі мәліметтерді енгізу және кедендік және басқа
ережелерді орындау бойынша ілеспе құжаттарды толтыру жөніндегі нұсқаулықтармен қамтамасыз ету. Тасымалдау басталғанға дейін
жүк жөнелтуші мен жүк алушыны жүк операцияларын жүргізуге Орындаушының вагондарын пайдаланудың нормативтік мерзімі
(құю/құю), жөнелту/межелі станциядан Орындаушының вагондарын жөнелтудің нормативтік мерзімі мәселесі бойынша ақпаратпен
қамтамасыз ету. Тапсырыс беруші, сондай-ақ Тапсырыс беруші тартқан үшінші тұлғалар Орындаушы нұсқаулықтарының (кодтық
хабарламаларының)  және  теміржол,  мемлекеттік  әкімшіліктердің  талаптарын  бұза  отырып,  тасымалдау  құжаттарын  дұрыс
ресімдемеген жағдайда,  құжаттардың дұрыс ресімделмеуінен туындаған ілеспе шығыстар Тапсырыс берушіге толық көлемде
жүктеледі.
 
5.3.8. Жүктің жүру аумағы бойынша мәлімделген көлемді тасымалдау жоспарын теміржол әкімшіліктерімен дербес келісу. Қажет
болған жағдайда Тапсырыс берушінің сұрауы бойынша орындаушы жәрдем көрсетеді.
 
5.3.9.  Жүктерді  тасымалдау  үшін  Орындаушының вагондарын тек  өтінімдерге,  қолданыстағы заңнамалық нормаларға  қатаң
сәйкестікте, сондай-ақ жүк көтергіштігі мен сыйымдылығы бойынша оңтайлы пайдалану.
 
5.3.10. Тараптар келіскен өтінімді өзгерту жағдайларын қоспағанда, Орындаушының жазбаша келісімінсіз вагондарды тиелген және
бос күйде тасымалдау маршруттарын өзгертуге және қайта жіберуге жол бермеуге.
 
5.3.11. Орындаушының вагондарын орындаушымен келісілмеген мақсаттар үшін пайдалануға, сондай-ақ вагондарды Орындаушының
жазбаша келісімінсіз үшінші тұлғаларға беруге жол бермеу.
 
5.3.12. Тасымалдау басталғанға дейін жүк жөнелтушілердің теміржол жүкқұжаттарын, тасымалдау процесіне қатысатын теміржол
әкімшіліктерінің белгіленген ережелерін уақтылы, дұрыс, толық ресімдеуін және толтыруын қамтамасыз ету және кедендік және өзге
де талап етілетін рәсімдерден кедергісіз өту үшін ілеспе құжаттардың толтырылуын қамтамасыз ету.
 
5.3.13. Осы Шарт бойынша міндеттемелерді орындауды, жүкті тасымалдауды ұйымдастыруға және жөнелтуді ресімдеуге қатысты
бөлігінде Тапсырыс беруші үшінші тұлғаларға (жүк жөнелтушіге, жүк алушыға және өзге де үшінші тұлғаларға) жүктеуі мүмкін, бұл
ретте Тапсырыс беруші Орындаушының алдында осындай үшінші тұлғалардың іс-әрекеттері/әрекетсіздіктері үшін өзінің жеке
тұлғалары үшін толық жауапты болады.
 
5.3.14. Нормативтік уақыт ішінде вагондарды құюды/төгуді және жөнелтуді жүзеге асыру: құю кезінде 2 (екі) күнтізбелік күн және
төгу кезінде 3 (үш) күнтізбелік күн, егер Тараптар хаттамаларда өзгеше ескертпесе, нормативтік уақытты есепке алу жөнелту/межелі
станцияға вагондар келген күннен кейінгі күнтізбелік күннің 00 сағат 00 минутынан бастап есептеледі шарттық баға. Жүк тиелген
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және бос вагондардың жөнелту/келу фактісі Орындаушының ақпараттық базаларының деректері (деректер расталмайды) және/немесе
Тапсырыс беруші Орындаушының атына ұсынатын темір жол жүкқұжаттарындағы тағайындалған станцияның күнтізбелік мөртабаны
болып табылады.
 

5.3.14.1. Битум сияқты жүк түрін тасымалдаған жағдайда тиеуді/құюды жүзеге асыруға арналған нормативтік мерзім 4 (төрт)
күнтізбелік күнді, түсіруді/төгуді жүзеге асыруға арналған нормативтік мерзім 3 (үш) күнтізбелік күнді құрайды.
 
5.3.14.2. Битум сияқты жүк түрін Ақтау-Порт станциясынан тасымалдаған жағдайда Тапсырыс беруші өтінім берілген күннен
бастап 4 (төрт) күнтізбелік күн ішінде вагондарды тиеуді / құюды және жөнелтуді жүзеге асыруға міндеттенеді. Битум сияқты жүк
түрін Ақтау-Порт станциясынан тасымалдаған жағдайда, Тапсырыс беруші вагондар Тапсырыс берушінің өтінімінде көрсетілген
межелі станцияға келген күннен бастап 3 (үш) күнтізбелік күн ішінде вагондарды түсіруді/ағызуды және жөнелтуді жүзеге
асыруға міндеттенеді.
 

5.3.15. 5.3.14-тармақта көзделген мерзімдер бұзылған жағдайда. және пп.5.3.14.1. Орындаушының кінәсінен туындамаған шартты
Орындаушының талап етуге құқығы бар, ал Тапсырыс беруші вагондарды пайдаланғаны үшін тәулігіне әрбір Вагон үшін ҚҚС-пен 17
000 (он жеті мың) теңге мөлшерінде ақы төлеуге міндеттенеді.  Орындаушы вагондарының Тапсырыс берушіде болу уақытын
Тараптар күнтізбелік тәулікте есептейді, бұл ретте толық емес тәулік толық деп қабылданады. Тапсырыс беруші Орындаушы вагонды
нормативтен тыс пайдалану жөніндегі ақпаратты (тізілімді) ұсынған сәттен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде вагондарды нормативтен
тыс пайдаланғаны үшін төлемді жазбаша растауға міндеттенеді.  Тапсырыс беруші Орындаушының ақпаратымен (тізілімімен)
келіспеген  жағдайда,  Тапсырыс  беруші  тиісті  станциялардың  күнтізбелік  мөртабандары  бар  теміржол  жүкқұжаттарының
көшірмелерін қоса бере отырып, ақпаратты (тізілімді) алғаннан кейін 5 (бес) жұмыс күні ішінде дәлелді бас тартуды ұсынуға
міндеттенеді. Жазбаша дәлелді бас тарту мерзімінде берілмеген жағдайда, вагондарды нормативтен тыс пайдаланғаны үшін төлем
қабылданған болып есептеледі және толық көлемде төлеуге жатады. Расталған соманы төлеуді Тапсырыс беруші расталған күннен
бастап 5 (бес) банктік күн ішінде жүргізеді.
 
5.3.16. Тиеп жөнелтуді жүргізу фактісі бойынша тиеп жөнелтілген күннен кейін 1 (бір) жұмыс күні ішінде Орындаушыға тиеп
жөнелту  ақпаратын  (жүк  жөнелтушінің  атауы)  ұсынсын,  жүк  алушының,  тиеп-жөнелту  және  тағайындау  станцияларының,
тиепжөнелту  күні,  тиеп-жөнелтілген  вагондар  мен  теміржол  жүкқұжаттарының  нөмірлері,  Жүктің  атауы,  Жүктің  массасы)
электрондық байланыс арқылы.
 
5.3.17. Орындаушының вагондарында жүкті тасымалдаудан бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Орындаушының құжаттамамен
расталған барлық шығыстарын қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей: Орындаушының нұсқаулығына сәйкес Орындаушының бос
вагондарын станцияға жалға беру, жіберу және қайтару жөніндегі шығыстарды, қосымша алымдарды, кірме жолдар бойынша жол
жүргені үшін алымдарды, теміржол әкімшіліктері қоятын айыппұлдар мен өсімпұлдарды өтейді.
 
5.3.18. Темір жол Орындаушыға Тапсырыс берушінің жүкті бермеуі себебінен немесе Орындаушыға байланысты емес өзге де
себептер бойынша, оның ішінде темір жол жүкқұжаттарын дұрыс толтырмау салдарынан жылжымалы құрамды кешіктіргені үшін
мәлімделген жүк тасымалдау жоспарларын орындамағаны үшін айыппұл салған жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға темір
жолмен қойылған нақты келтірілген шығындарды толық көлемде өтейді.
 
5.3.19. Тармақ иеленушінің, жүк жөнелтушінің/жүк алушының кірме жолдарында, қызмет көрсететін ұйымдардың жолдарында, темір
жол тұйықтарында, кірме жолдарда және жалпыға ортақ пайдаланылмайтын өзге де жолдарда вагондар бүлінген және/немесе
олардың бөліктері  жоғалған жағдайда,  бүлінген вагондарды жөндеуге,  жүкті  бүлдіруге немесе жоғалтуға арналған шығыстар,
вагондарды қалпына келтіруге байланысты, оның ішінде вагондарды орнына тасымалдау жөніндегі шығыстар сондай-ақ айыппұл
Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес толық көлемде төлеуге міндеттенеді.
 
5.3.20. Осы Шарт бойынша орындаушы шеккен қызметтерге тікелей немесе жанама қатысты кез келген қосымша шығыстарды
Тапсырыс беруші толық көлемде өтеуге тиіс.  5.3.24-тармақта көзделген Орындаушының шығыстарын өтеу.  Тапсырыс беруші
растайтын құжатты ұсынған сәттен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен аспайтын мерзімде жүргізеді.
 
5.3.21. Жүк операциялары (құю/төгу) жүргізілгеннен кейін, оның ішінде Шарттың қолданылу мерзімінің өтуіне немесе шартты
мерзімінен бұрын бұзуға байланысты вагондарды пайдалануды тоқтатқан кезде, орындаушының нұсқаулықтарына сәйкес бұрын
тасымалданатын жүктің қалдықтарынан тазартылған техникалық жарамды және коммерциялық жарамды күйде бос вагондардың
маршруттар бойынша жөнелтілуін қамтамасыз етсін.5.2. Мұнай битумын тасымалдауға арналған бункерлік үлгідегі вагонцистерналар
мен вагондарда сұйық жүктерді құю арқылы тасымалдау ережесі. Вагондардың түсірілгеннен (төгілгеннен) кейінгі техникалық жай-
күйі үшін жауапкершілік Тапсырыс берушіге жүктеледі.
 
5.3.22. Орындаушының бос вагондарын бекіту-пломбалау құрылғыларымен (БПҚ) пломбалау рәсімін міндетті түрде жүргізу.
 
5.3.23. Тасымалдаушы вагонды бүлдірген жағдайда, Орындаушы мұндай вагонды пайдаланудан шығару туралы шешім қабылдайды.
Бұл ретте Орындаушы ақаулы вагонды тезірек ауыстыру үшін қолдан келгеннің бәрін жасайды. Вагонды жөндеуге жарамдылығын
және қалпына келтіру көлемін айқындауды орындаушы өкілдерінің, вагондардың меншік иесі мен Тапсырыс берушінің өкілдерінің
қатысуымен комиссиялар жүргізеді.
 
5.3.24.  Тапсырыс берушінің және/немесе жүк алушының/жүк жөнелтушінің кінәсінен оларды одан әрі  пайдалануға мүмкіндік
бермейтін вагондар жоғалған кезде Тапсырыс беруші жүк алушымен/жүк жөнелтушімен өзінің шарттық қатынастары негізінде
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Орындаушыға вагондардың нарықтық құнын, сондай-ақ Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасына сәйкес айыппұлды
өтейді. Вагондардың нарықтық құнын бұл жағдайда Орындаушы таңдаған тәуелсіз бағалау компаниясы айқындайды, ал бағалауды
жүргізуге арналған шығыстар да тапсырыс беруші тарапынан толық көлемде өтелуге жатады.
 
5.3.25. Орындаушының арнайы комиссия айқындаған кінәлі тараппен тікелей шарттық қатынастары болмауына байланысты (егер
кінәлі тарап ВУ-25 нысанының актісіне сәйкес жүк жөнелтуші/жүк алушы айқындаған жағдайларда) нақты жұмсалған барлық
шығындар Тапсырыс берушінің атына қойылады, оны Тапсырыс беруші 10 (он) жұмыс күні ішінде төлеуге міндеттенеді. төлем
шотын алу сәті.
 

5.4. Тапсырыс беруші құқылы:
 

5.4.1. Орындаушыдан Шартта көзделген тиісті сапа мен мөлшердегі қызметтерді алуға.
 
5.4.2. Шарт құнының тиісті төмендеуімен Шарт талаптарына сәйкес келмейтін Қызметтердің кез келген бөлігінен бас тартуға.
 
5.4.3. ҚР заңнамасында, Тәртіпте және (немесе) Шартта көзделген негіздер бойынша және тәртіппен Шартты бұзуға және (немесе)
Шартты орындаудан бас тартуға. Тапсырыс беруші Орындаушының Қызметтердегі елішілік құндылықтың болжамды есебін ұсынуын
талап етуге құқылы емес.
 
5.4.4.  Орындаушының қызметіне кез келген уақытта араласпай, Орындаушы көрсететін қызметтердің барысын, сапасын және
толықтығын, оның ішінде өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы талаптардың сақталуын бақылауды жүзеге асыруға, тексеруге.
 
5.4.5. Орындаушыдан ол Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау
саласындағы заңнамасының және (немесе) Тапсырыс берушінің көрсетілген бағыттар бойынша ішкі нормативтік құжаттарының және
(немесе) Тапсырыс берушінің өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі, еңбекті және қоршаған ортаны қорғау саласындағы және халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы бұзушылықтарды жою туралы талаптарын орындамауын сақтамаған
жағдайда есептелген айыппұлдардың сомасын өндіріп алуға құқығы бар.
 
5.4.6.  Орындаушыдан осы Шарт бойынша орындаушы көрсететін қызметтерге қатысты қолданыстағы және/немесе енгізілетін
нормативтік актілердің, жүкті тасымалдауға арналған тарифтердің өзгеруі туралы ақпарат алуға құқылы.
 
5.4.7. Тараптармен келісілген өтінімдерге қатысты Орындаушының қызмет көрсету тәртібі туралы ақпаратты сұрату және алу.
  

6. Тараптардың жауапкершілігі
 

6.1. Шарт бойынша міндеттемелерді орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тараптар Қазақстан Республикасының
заңнамасына және Шартқа сәйкес жауапты болады.
 
6.2. Орындаушының жауапкершілігі:
 

6.2.1. Орындаушы Шартта көрсетілген қызметтерді көрсету мерзімдерін кешіктірген жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге
Шарттың жалпы сомасынан 0,1% мөлшерінде, мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін, бірақ Шарттың жалпы сомасынан 10%-дан
аспайтын мөлшерде өсімпұл төлеуге міндетті.
 
6.2.2. Орындаушы Шарттың талаптарына сәйкес анықталған кемшіліктерді жою мерзімдерін бұзған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс
берушіге мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін Шарт сомасының 0,1%, бірақ Шарттың жалпы сомасынан 10%-нан аспайтын
мөлшерде өсімпұл төлейді.
 
6.2.3. Қызметтерде елішілік құндылықтың нақты есебі ұсынылмаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіге мерзімі өткен әрбір
күн үшін Шарт сомасының 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарт сомасының 10%-нан аспайтын мөлшерде өсімпұл төлейді.
 
6.2.4. Шарттың 4.1.7-тармағында көзделген міндеттемелер орындалмаған жағдайда, Орындаушы Шарттың жалпы құнының кемінде
10% мөлшерінде айыппұл түрінде жауапты болады, оны Орындаушы төлеуі тиіс немесе Тараптар көрсетілген Қызметтерді қабылдау-
беруді растайтын тиісті (түпкілікті) актіге қол қойғанға дейін Тапсырыс беруші ұстап қалуы мүмкін.
 
6.2.5. Шарттың 4.1.8-тармағында көзделген міндеттемелер орындалмаған жағдайда, Орындаушы Шарттың жалпы құнының кемінде
10% мөлшерінде айыппұл түрінде жауапты болады, оны Орындаушы төлеуі тиіс немесе Тараптар көрсетілген Қызметтерді қабылдау-
беруді растайтын тиісті (түпкілікті) актіге қол қойғанға дейін Тапсырыс беруші ұстап қалуы мүмкін.
 

6.3.  Орындаушы Тапсырыс берушінің осы Шарт бойынша төленуге жататын сомалардан Орындаушының осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны үшін Тапсырыс берушіге тиесілі өсімпұл (айыппұл) сомасын ұстап
қалуына келіседі.
 
6.4. Егер Орындаушы Шарттың орындалуын қамтамасыз етуді Шарттың 5.1.2-тармағында белгіленген мерзімде ұсынбаған жағдайда,
онда Шарт өзінің қолданысын тоқтатады және Тапсырыс беруші Орындаушыны таңдау кезеңінде Орындаушы енгізген тендерге қатысуға
өтінімді қамтамасыз етуді ұстап қалады.
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6.5. Орындаушы Қазақстан Республикасының өнеркәсіптік және өрт қауіпсіздігі,  еңбекті және қоршаған ортаны қорғау, халықтың
санитариялық-эпидемиологиялық саламаттылығы саласындағы заңнамасының және (немесе) көрсетілген бағыттар бойынша Тапсырыс
берушінің ішкі нормативтік құжаттарының талаптарын сақтамаған және (немесе) анықталған бұзушылықтарды жою жөніндегі Тапсырыс
берушінің талаптарын орындамаған жағдайда, Орындаушы әрбір анықталған сәйкессіздік үшін Шарт сомасынан 0,1% мөлшерінде, бірақ
Шарттың жалпы құнының 10%-нан аспайтын мөлшерде тұрақсыздық айыбы түрінде жауапты болады.
 
6.6. Тапсырыс берушінің жауапкершілігі:
 

6.6.1. Осы Шартта көзделген төлем мерзімдерін (шығыстарды өтеу, айыппұлдар және т.б.) бұзғаны үшін Орындаушы Тапсырыс
берушіге мерзімі өткен әрбір күн үшін уақтылы төленбеген соманың 0,1% мөлшерінде өсімпұл есептеуге құқылы, бірақ Шартқа
сәйкес нақты тасымалдау жөніндегі қызметтер құнының 10% - нан аспайды.
 
6.6.2. Тапсырыс беруші Көрсетілген қызметтер актісіне қол қоюды кідірткен жағдайда Тапсырыс беруші Орындаушыға Шарттың
жалпы сомасынан 0,1% мөлшерінде, бірақ Шарттың жалпы сомасынан 10%-дан аспайтын мөлшерде, әрбір күнтізбелік күн үшін
өсімпұл төлейді.
 
6.6.3. Тапсырыс беруші құжаттарды уақтылы ұсынбаған жағдайда (егер Шарттың талаптары бойынша Тапсырыс берушінің Қызмет
көрсету үшін орындаушыға құжаттарды ұсынуы талап етілсе), соның салдарынан Орындаушы Шартта көзделген өз міндеттемелерін
орындай алмаған жағдайда, Орындаушы Тапсырыс берушіден Қазақстан Республикасының заңнамасында белгіленген тәртіппен
мерзімі өткен залалдарды өтеуді талап етуге құқылы.
 
6.6.4. Тапсырыс беруші өзіне берілген Орындаушының жеке сәйкестендіру кодтары үшін толық жауапты болады. Осы кодтарды
Тапсырыс берушінің кінәсінен рұқсатсыз пайдаланған жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға көрсетілген Орындаушының
құжатпен расталған шығындарын өтейді. Тапсырыс беруші Тапсырыс берушіге берілген Орындаушының жеке сәйкестендіру коды
көрсетілген тасымалдау құжаттарында барлық тасымалдардың құнын төлейді. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған Тарап
бұзушылықтарды кідіріссіз жоюға және/немесе зардаптарды жоюға шаралар қолдануға тиіс.
 
6.6.5. Тапсырыс берушінің өтінімі бойынша жүктелген рейстің бағыты (қайта жіберу) өзгерген жағдайда, ол Орындаушының осыған
байланысты құжатталған шығындарын өтейді.
 
6.6.6. Орындаушы Вагон Тапсырыс берушінің жүкімен тасымалдауға тыйым салынған немесе осы жүкті контрабанда деп таныған
және/немесе Қазақстан Республикасының заңнамасында көзделген өзге де жағдайларда тәркіленген немесе орындаушы мемлекеттің
кірісіне жүгінген жағдайда, Тапсырыс беруші Орындаушыға тәркіленген немесе мемлекет кірісіне айналдырылған вагонның толық
нарықтық құнын, вагонды пайдаланғаны үшін соманы тиісті вагон заңды күшіне енген күнге дейін өтеуге міндеттенеді. және басқа да
құжатталған шығыстарды қоса алғанда, бірақ олармен шектелмей: айыппұлдар мен өсімпұлдар, тиісті сот актісі және/немесе қаулысы
заңды күшіне енген сәттен бастап 5 (бес) жұмыс күнінен аспайтын мерзімде теміржол әкімшіліктері және басқа да құзыретті органдар
қоятын болады.
 
6.6.7. Тапсырыс беруші 5.2.23-тармақта көзделген вагондарды тазалау (жуу, булау) жөніндегі міндетті бұзған жағдайда. Тапсырыс
беруші Орындаушыға мұндай вагондарды вагон танылған жерден коммерциялық тұрғыдан жарамсыз деп танылған (ГУ-23 нысаны)
тазалау (жуу, булау) орындарына жеткізгені үшін тасымалдау ақысын, вагонды тазалау (жуу, булау) орнынан орындаушы көрсеткен
станцияға дейін жеткізгені үшін тасымалдау ақысын өтеуге міндеттенеді. Сондай-ақ, Тапсырыс беруші Орындаушыға 5.2.14-тармаққа
сәйкес көзделген вагондарды пайдаланғаны үшін төлемақы мөлшерінде тазалау (жуу,  булау)  астындағы вагондардың өнімсіз
қарапайым болғаны үшін айыппұл төлеуге міндеттенеді. осы Шарттың Вагондардың тазалау (жуу, булау) кезінде болу уақыты
вагонның тиеуге жарамсыздығы туралы акт жасалған сәттен бастап (ГУ-23 нысаны) және вагонды тазалау (жуу, булау) сәтіне дейін
есептеледі.
 
6.6.8. Өнім беруші ұсынған шарттың орындалуын қамтамасыз етуді қайтару кідіртілген жағдайда Тапсырыс беруші Өнім берушіге
мерзімі өткен әрбір күнтізбелік күн үшін шарт сомасының 0,1% мөлшерінде өсімпұл төлеуге тиіс, бірақ шарттың орындалуын
қамтамасыз ету сомасының 10% - нан аспауға тиіс.
 

6.7. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші «Самұрық-Қазына» АҚ-ның Сенімсіз әлеуетті
өнім берушілерінің (өнім берушілерінің) тізбесіне Орындаушы туралы мәліметтерді енгізу үшін сатып алу мәселелері жөніндегі уәкілетті
органға белгіленген тәртіппен ақпарат жібереді.
 
6.8. Орындаушы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындауды бұзған жағдайда, Тапсырыс беруші Шарттың орындалуын енгізілген
қамтамасыз ету сомасынан Орындаушыға Шарт бойынша өз міндеттемелерін бұзғаны және осыған байланысты туындаған залалдар үшін
есептелген тұрақсыздық айыбының сомасын ұстап қалуға құқылы.
 
6.9. Тапсырыс беруші алдын ала төлем жасағаннан аз сомаға нақты Қызметтер көрсету кезінде Шарттың қолданылуы тоқтатылған
жағдайда Тапсырыс беруші енгізілген авансты қайтаруды қамтамасыз ету сомасынан тиісті айырманы ұстап қалуға құқылы.
 
6.10. Тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу Тараптарды осы Шартта көзделген міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
 
6.11. Орындаушы жауапты емес:
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6.11.1.  Орындаушы Тапсырыс берушінің (жүк жөнелтушілердің/жүк алушылардың) кеден,  салық,  санитариялық және өзге де
мемлекеттік органдардың талаптарын орындамауы салдарынан туындаған және орындалуы тікелей оларға жүктелген залалдары үшін
жауапты болмайды
 
6.11.2. Орындаушы теміржол әкімшіліктерінің жүктердің сақталуына, жүкті жеткізу мерзімдеріне, Тапсырыс беруші тартқан және
орындаушымен шарттық құқықтық қатынастармен байланысты емес үшінші тұлғалардың әрекеттері немесе әрекетсіздігі үшін өз
міндеттемелерін орындамағаны үшін жауапты болмайды. Тапсырыс берушінің жазбаша өтініші бойынша, осы жағдай туындаған
кезде Орындаушы қолдан келгенше көмек көрсету мүмкіндігін қарастыра алады және Тапсырыс берушінің сенімхаты бойынша оның
мүдделерін білдіре алады.
 
6.11.3.  Аумағында  тасымалдау  жүргізілетін  мемлекеттік  органдардың  белгілі  бір  станцияларға/порттарға  жүкті
тиепжөнелтуге/қабылдауға конвенциялық тыйым салуларын енгізуі.
 
6.11.4. Мемлекеттік органдардың өкімі бойынша жүкті алып қою, тәркілеу, реквизициялау, қамауға алу немесе жою. Мұндай тыйым
салулар туындаған жағдайда Орындаушы бұл туралы Тапсырыс берушіге дереу хабарлайды.
 
6.11.5.  Қазақстан  Республикасының  темір  жол  көлігімен  жүктерді  тасымалдау  қағидаларына  сәйкес  осы  Шарт  шеңберінде
Орындаушы:
 

6.11.5.1. Тапсырыс берушінің немесе тасымалдауға тартылған кез келген үшінші тұлғалардың жүктерін қабылдамайды және ол
үшін жауапты болмайды.
 
6.11.5.2. Тасымалданатын жүктің паспортында және/немесе сәйкестік сертификатында көрсетілген стандарттарға сапасы мен
сәйкестігі үшін жауапты болмайды.
 

6.11.6. Орындаушы осы Шарт шеңберінде міндеттемелерді алдын ала орындау бойынша қандай да бір іс-қимыл жасағаннан кейін
Тапсырыс беруші тасымалдаудан бас тартқан жағдайда, Тапсырыс беруші Тапсырыс берушінің өтінімін орындауға байланысты
Орындаушыға құжатталған барлық шығыстарды өтеуге міндетті.
 
6.11.7.  Жөнелту/тағайындау станцияларында және шекара станцияларында вагондар қабылданбаған жағдайда,  Орындаушыға
байланысты емес себептер бойынша жалпы және жалпы пайдаланымдағы теміржол жолдарында вагондар кідіртілген жағдайда,
айыппұл санкцияларын тасымалдаушы қояды, сондай-ақ қосымша шығыстарды Тапсырыс беруші растайтын құжаттар негізінде
күнінен бастап 5 (бес) жұмыс күнінен аспайтын мерзімде төлейді төлем шотын Жолдау.
 
6.11.8. Айыппұл санкцияларын төлеу Тараптарды осы Шарт бойынша міндеттемелерді орындаудан босатпайды.
 

6.12. Тараптардың залалдарды өтеу жөніндегі кез келген жауапкершілігі Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес расталған
мүліктегі нақты құжатталған залалды ғана өндіріп алумен шектеледі.
  

7. Шартты өзгерту, бұзу тәртібі
 

7.1. Осы Шартқа өзгерістер мен толықтырулар енгізу Қазақстан Республикасының заңнамасына және Тәртібіне сәйкес жүзеге асырылады.
 
7.2. Жобаға не сатып алу туралы жасалған Шартқа өткізілетін (өткізілген) сатып алу талаптарының мазмұнын және/немесе орындаушыны
таңдау үшін негіз болған ұсынысты өзгерте алатын өзгерістерді Тәртібінің тиісті тармағында (тарында) көзделмеген өзге де негіздер
бойынша енгізуге жол берілмейді.
 
7.3. Тапсырыс беруші мынадай жағдайларда Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы:
 

7.3.1. Қазақстан Республикасы Азаматтық кодексінің 404-бабының 2-тармағының негізінде;
 
7.3.2. Орындаушы өз міндеттемелерін бұзған жағдайда;
 
7.3.3. Қызметтерді сатып алудың орынды еместігіне байланысты;
 

7.3.3.1. Төтенше жағдайға немесе экономикадағы басқа да жағымсыз құбылыстарға байланысты Тапсырыс берушінің шығыстары
қысқарған жағдайда;
 
7.3.3.2. Тапсырыс берушінің алқалы атқарушы органының/байқау кеңесінің шешімі негізінде өндірістік қажеттілік болмаған
жағдайда (алқалы атқарушы орган/басқару органының байқау кеңесі/жоғары органы (қатысушылардың жалпы жиналысы)
болмаған жағдайда. Қызметтерді сатып алудың негізді орынсыздығына байланысты сатып алу туралы шартты орындаудан бас
тартуға Тапсырыс беруші Орындаушыға өзі нақты шеккен шығыстарды төлеген жағдайда жол беріледі.
 
7.3.3.3. Шарт тараптарының бірі Шарт талаптарында көзделген сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл жөніндегі міндеттемелерді
бұзған кезде.
 

7.4. Тапсырыс беруші Шартты орындаудан бас тартқан кезде Тапсырыс беруші Орындаушыға Шарттан бас тартудың болжамды күніне
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дейін кемінде күнтізбелік 15 (он бес) күн бұрын тиісті жазбаша хабарлама жібереді. Хабарламада Шарттан бас тартудың себебі көрсетілуі
тиіс, күші жойылған шарттық міндеттемелердің көлемі, сондай-ақ Шарттан бас тарту туралы хабарламаның күшіне ену күні айтылуы
тиіс.  Жоғарыда  көрсетілген  мән-жайларға  байланысты Шартты бұзу  кезінде  орындаушы Шартты орындауға  байланысты нақты
шығындар үшін ғана Шартты бұзу күніне ақы талап етуге құқылы.
 
7.5. Сатып алуда «Самұрық-Қазына» АҚ-ның құрылымдық бөлімшесі тұлғасында сатып алуды жүзеге асыру мәселелері жөніндегі
уәкілетті  орган  бұзушылықтарды анықтаған  жағдайда  Тапсырыс  берушінің  жасалған  Шартты біржақты одан  бас  тартуына  жол
берілмейді. Бұл жағдайда Шарт тараптардың өзара келісімі бойынша ҚР заңнамасының талаптарына сәйкес және Орындаушыға Шарт
бұзылған күнге нақты жұмсалған шығыстарды төлеу кезінде бұзылуы мүмкін.
 
7.6.  Егер Шарт Тапсырыс берушінің кінәсінен бұзылған жағдайда,  Орындаушы Тапсырыс берушіден Шарт талаптарын тиісінше
орындамау салдарынан туындаған келтірілген залалдар мен шығындарды, сондай-ақ қойылған өсімпұл мен айыппұлдың сомасын
қаржылық өтеуді талап етуге құқылы.
  

8. Хат-хабар
 

8.1. Егер Шарттың талаптарына сәйкес кез келген хат-хабарды жүргізу, хабарлама, нұсқаулық, келісім, мақұлдау, куәлік немесе басқа
біреудің шешімдерін жіберу немесе беру қажет болса және егер басқаша келісілмесе, онда хат-хабардың бұл түрі жазбаша нысанда
негізсіз бас тартусыз және кешіктірусіз жүзеге асырылады.
 
8.2. Шартқа сәйкес немесе оған байланысты хат-хабарға қатысты барлық құжаттарда Шарттың нөмірімен Тараптардың деректемелері
көрсетілуі тиіс.
 
8.3. Осы Шарттың талаптары бойынша жазбаша нысанда орындалуға тиіс кез келген хат-хабар, хабарламалар, есептер, сұрау салулар,
талаптар, бекітулер, келісімдер, нұсқаулықтар, тапсырыстар, сертификаттар немесе басқа да хабарламалар алдын ала ұсынылуы және
факсты/электрондық нұсқаны алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде кейіннен түпнұсқасын бере отырып, пошта хабарламасы бар
тапсырысты хатпен, факспен немесе электрондық поштамен тапсырылуы тиіс.
 
8.4.  Курьерлік поштамен,  телекспен,  жеделхатпен немесе факспен жіберілген кез келген хабарлама (неғұрлым ертерек алынғаны
расталмаған кезде) беру сәтінде жеткізілген болып есептеледі.
 
8.5. Тапсырыс (әуе) хатпен жіберілген хабарлама пошта бөлімшесінің немесе курьерлік қызметтің поштаның жеткізілгенін растайтын
мөртабаны болған жағдайда жеткізілді деп есептеледі.
  

9. Шарттың мерзімі
 

9.1. Осы Шарт Тараптардың өкілетті тұлғалары қол қойған күннен бастап өз күшіне енеді және 31.12.2027 дейін жарамды, ал өзара есеп
айырысу бөлігінде толық аяқталғанша жарамды болады.
 
9.2. Осы Шарт Тараптардың жазбаша келісімі бойынша ғана өзгертілуі немесе толықтырылуы мүмкін. Осы Шарт бойынша барлық
өзгерістер мен толықтырулар ресімделуге және оған екі Тараптың уәкілетті өкілдері қол қоюға тиіс. Осы Шартқа барлық өзгерістер мен
толықтырулар, сондай-ақ Тараптар келіскен және факсимильді байланыс немесе электрондық пошта құралдарымен берілген шарт
бойынша құжаттар мен хат-хабарлар кейіннен түпнұсқа даналармен алмасып, жарамды деп танылады
 
9.3.  Осы Шарттың талаптарын орындауға қатысты барлық почта хат алмасуды, телеграф хабарламаларын жіберуді Тараптар осы
Шарттың  8-бөлімінде  көрсетілген  почта  мекенжайлары бойынша  жүзеге  асырады.  Тапсырыс  беруші  осы  Шарттың  8-бөлімінде
көрсетілген пошта мекенжайы оның нақты мекенжайы болып табылатынына кепілдік береді. Барлық жедел хат алмасу, құжаттардың
көшірмелерін жіберу электрондық пошта арқылы жүзеге асырылады. Өзінің орналасқан жері, электрондық мекенжайлары туралы анық
емес мәліметтерді  және осыған байланысты Тараптарда шарт бойынша міндеттемелерді  орындаудың мүмкін частистігі  бөлігінде
туындаған салдарларды және құжаттамамен расталған шығыстарды ұсынғаны үшін жауапкершілікті Ақпарат және құжаттармен алмасу
үшін өзінің орналасқан жері мен мекенжайлары туралы анық емес мәліметтерді ұсынған Тарап өзіне қабылдайды.
 
9.4. Шартты орындау үшін қажетті ақпаратты және /немесе оның дәйексіз мәліметтер беруі салдарынан құжаттаманы алмаған Тарап
екінші Тарап алдында оның атына тиісті ақпарат пен құжаттаманы (бағаны келісу хаттамаларын, өтінімдерді, хаттарды, салыстыру
актілерін, көрсетілген қызметтер актілерін, шоттарды, телеграф хабарламаларын және т.б.) екінші Тарап жіберген күннен бастап міндетті
болады.).
 
9.5. Заңды тұлғаның мекенжайы және/немесе банктік деректемелері, басқару органдары өзгерген кезде Тараптар өзгерістер енгізілген
күннен бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде бір-бірін жазбаша нысанда хабардар етуге міндетті.
 
9.6. Тараптардың уәкілетті өкілдері келіскен және қол қойған барлық қосымша келісімдер мен қосымшалар осы Шарттың ажырамас
бөлігі болып табылады.
 
9.7. Осы Шарт Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында көзделген жағдайларда не Тараптардың қалауы бойынша қандай
да бір айыппұл санкцияларынсыз мерзімінен бұрын бұзылуы мүмкін. Бұл жағдайда Шарт шартты бұзу туралы хабарламада көрсетілген
күннен бастап, бірақ хабарланған сәттен бастап күнтізбелік 30 (отыз) күннен ерте емес бұзылған болып есептеледі. Бұзу Тараптар
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арасындағы толық өзара есеп айырысу аяқталған сәтке дейін Тараптарды Шарт бойынша қабылданған міндеттемелерді орындаудан
босатпайды.
 
9.8. Осы Шартты орындау кезінде Тараптар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасының нормаларын басшылыққа алады.
 
9.9. Тараптар орындауға байланысты өздеріне белгілі болған коммерциялық, қаржылық және өзге де іскерлік ақпаратты, жағдайларды
қоспағанда, үшінші тұлғаларға жария етпеуге міндеттенеді, заңнамада тікелей көзделген және оны осы Шарт бойынша міндеттемелерді
орындауға байланысты мақсаттардан басқа қандай да бір басқа мақсаттар үшін пайдаланбауға тиіс.
 
9.10. Осы Шарттан туындайтын даулар мен келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі. Егер келіссөздер жолымен Тараптар келісімге
қол жеткізе алмаған жағдайда, барлық даулар мен келіспеушіліктер Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен
қаралуға тиіс, даудың қаралатын орны Астана қаласы болып табылады. Талап қоюды сотқа жіберудің алдында дауды қараудың талап қою
тәртібінің рәсімі болады. Шағым алған Тарап оны алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күні ішінде қарауға міндетті. Бұл ретте, осы
Шарттың 15-бөлімінде көрсетілген Тараптардың электрондық поштасына жіберілген шағымдарды/сотқа дейінгі шағымдарды Тараптар
жарамды деп таниды және тиісінше жеткізілген болып есептеледі. Тараптар шағымды/сотқа дейінгі шағымды жіберу/алу фактісін
растайтын құжат шағымды/сотқа дейінгі шағымды жіберу туралы ақпараты бар Электрондық поштаның скриншоты болып табылатынын
мойындайды.
  

10. Еңсерілмейтін күш жағдайлары (Форс-мажор)
 

10.1. Тараптар, егер ол еңсерілмейтін күш жағдайларының салдары болып табылса, осы Шарт бойынша міндеттемелерді толық немесе
ішінара орындамағаны үшін жауаптылықтан босатылады. Осы бөлімнің мақсаттары үшін «еңсерілмейтін күш жағдайы» Тараптардың
бақылауына бағынбайтын және күтпеген сипаттағы оқиғаны білдіреді. Мұндай оқиғалар соғыс, табиғи немесе табиғи апаттар, эпидемия,
карантин, эмбарго және басқалар сияқты, бірақ олармен шектелмейтін әрекеттерді қамтуы мүмкін.
 
10.2. Еңсерілмейтін күш жағдайы туындаған кезде міндеттемелерді орындау мүмкін еместігі туындаған Тарап екінші Тарапқа осындай
жағдайлар басталған сәттен бастап күнтізбелік 5 (бес) күн ішінде форс-мажордың болжамды қолданылу мерзімі туралы жазбаша нысанда
(хабарлама) және олардың себептері туралы хабарлауға, сондай-ақ құзыретті орган берген осындай жағдайлардың туындау фактісін
растайтын құжаттарды ұсынуы тиіс.
  

11. Дауларды шешу тәртібі
 

11.1. Осы Шартқа қатысты Тараптар арасында пайда болуы мүмкін барлық даулар және келіспеушіліктер келіссөздер арқылы шешіледі.
 
11.2.  Егер осындай келіссөздер нәтижесінде Тараптар Шарт бойынша дауды шеше алмаса, Тараптардың кез келгені осы мәселені
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес сот тәртібімен шешуді талап ете алады. Осы Шартпен реттелмеген барлық мәселелер
Қазақстан Республикасының заңнамасымен реттеледі.
 
11.3. Осы Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасының нормаларымен реттеледі.
  

12. Сыбайлас жемқорлыққа қарсы іс-қимыл
 

12.1.  Осы  Шарт  бойынша  өз  міндеттемелерін  орындау  кезінде  Тараптар  және  олардың  қызметкерлері  қандай  да  бір  заңсыз
артықшылықтарды немесе өзге де заңсыз мақсаттарды алу мақсатында осы тұлғалардың іс-әрекеттеріне немесе шешімдеріне ықпал ету
үшін кез келген тұлғаларға тікелей немесе жанама түрде қандай да бір ақшалай қаражатты немесе құндылықтарды төлеуді төлемейді,
ұсынбайды және төлеуге рұқсат бермейді.
 
12.2. Осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін орындау кезінде Тараптар және олардың қызметкерлері осы Шарттың мақсаттары үшін
қолданылатын заңнамада пара беру/алу, коммерциялық параға сатып алу ретінде сараланатын іс-әрекеттерді, сондай-ақ қолданыстағы
заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді заңдастыруға (жылыстатуға) қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің
талаптарын бұзатын іс-әрекеттерді жүзеге асырмайды.
 
12.3. Осы Шарт тараптарының әрқайсысы басқа Тараптың қызметкерлерін қандай да бір жолмен, оның ішінде ақшалай сомаларды,
сыйлықтарды беру, олардың атына жұмыстарды (қызметтерді) өтеусіз орындау жолымен және қызметкерді белгілі бір тәуелділікке
қоятын және осы қызметкердің оны ынталандыратын тараптың пайдасына қандай да бір іс-әрекеттерді орындауын қамтамасыз етуге
бағытталған басқа да тәсілдермен ынталандырудан бас тартады.
 
12.4. Тарапта қандай да бір Сыбайлас жемқорлыққа қарсы жағдайлардың бұзылғаны немесе орын алуы мүмкін деген күдік туындаған
жағдайда, тиісті Тарап екінші Тарапты жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді.
 
12.5. Жазбаша хабарламада Тарап контрагенттің, оның қызметкерлерінің пара беру немесе алу, коммерциялық параға сатып алу сияқты
қолданыстағы заңнамада сараланатын әрекеттерінен, сондай-ақ қолданыстағы заңнаманың және Қылмыстық жолмен алынған кірістерді
заңдастыруға қарсы іс-қимыл туралы халықаралық актілердің талаптарын бұзатын әрекеттерінен көрінетін осы шарттардың қандай да бір
ережелерінің бұзылғанын немесе орын алуы мүмкін екенін анық растайтын немесе болжауға негіз болатын фактілерге сілтеме жасауға
немесе материалдарды ұсынуға міндетті.
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12.6. Осы Шарттың Тараптары сыбайлас жемқорлықтың алдын алу жөніндегі рәсімдердің жүргізілуін таниды және олардың сақталуын
бақылайды. Бұл ретте Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне тартылуы мүмкін контрагенттермен іскерлік қатынастар тәуекелін азайту
үшін ақылға  қонымды күш-жігер  жұмсайды,  сондай-ақ  сыбайлас  жемқорлықтың алдын алу мақсатында бір-біріне  өзара  жәрдем
көрсетеді.
 
12.7. Тараптар сыбайлас жемқорлық қызметіне Тараптарды тарту тәуекелдерін болдырмау мақсатында комплаенс тексерулер жүргізу
жөніндегі рәсімдерді іске асыруды қамтамасыз етуге міндеттенеді.
  

13. Құпиялылық
 

13.1. Тараптар осы Шартқа қол қою арқылы осы Шарттың мазмұны, сондай-ақ төлем туралы ақпарат құпия еместігіне және Қазақстан
Республикасының уәкілетті органдары мен ұйымдарының веб-порталында және/немесе өзге де ақпараттық жүйелерінде үшінші тұлғалар
үшін қолжетімді екендігіне өз келісімін білдіреді. Осы Шарт бойынша Тараптар беретін және/немесе пайдаланатын өзге де құжаттама мен
ақпарат құпия болады және Тараптар Қазақстан Республикасының қолданыстағы заңнамасында және Тәртіпте көзделген жағдайларды
қоспағанда, екінші Тараптың алдын ала жазбаша келісімінсіз бұл ақпаратты үшінші тұлғаларға беруге құқылы емес. Осы тармақтың
екінші абзацы Шарттың мәніне қатысты мәселелерді  оларды практикалық шешу мүддесінде немесе мұндай жария ету Қазақстан
Республикасының заңнамасында ұйғарылған не оған уәкілетті  мемлекеттік органдардың талап етуі  бойынша жүзеге асырылатын
жағдайларда сотта қарау жағдайларына қолданылмайды.
 
13.2.  ИМердігер Тапсырыс берушінің Шарт бойынша ақпаратты, оған қоса,  бірақ онымен шектелмей, Тапсырыс беруші банктер-
контрагенттердің байланыс арналарының талап етілетін хаттамаларын пайдалана отырып, деректерді берудің қорғалған арнасы арқылы
«Самұрық-Қазына» АҚ Ақпараттық-талдау жүйесіне үзінді көшірмелер жіберуі арқылы Самұрық-Қазына» АҚ-ға төлем деректемелері
мен егжей-тегжейлері туралы ақпаратты ашуға құқылы екендігімен келіседі.
  

14. Басқа шарттар
 

14.1. Тараптар осы Шарттың талаптарымен келісе отырып және Орындаушының кепілдіктері негізінде және оларға адалдықпен сүйене
отырып,  Орындаушы:  (а)  Орындаушы  да,  оның  үлестес  тұлғалары  да,  Орындаушының  барлық  акционерлері  де  АҚШ  Қаржы
министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury) басқаратын
Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның және (немесе) SDN санкциялық тізімдерінде (Specially Designated Nationals and
Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject
to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе өтпелі төлем шотын ашуға немесе
жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы институттарының тізімі), NS-MBS
(Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) санкциялар тізіміне, сондай-ақ аумақтан тыс әрекеті бар
кез  келген  басқа  санкциялар  тізіміне  енгізілмегеніне  кепілдік  береді.  Орындаушының  Шартпен  келісімі  осы  тармақтың  (а)
тармақшасында көрсетілген санкцияларды бұзуға әкеп соқпайды; (b) Орындаушы Шарт бойынша тиісті міндеттемені орындауға міндетті
болған күні және осы Шартқа сәйкес оның нақты орындалған күніне дейін – Орындаушының шоттары, оның ішінде Шарт бойынша
төлемдер жасау үшін пайдаланылатын меншікті және корреспонденттік шоттары АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді
бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S. Department of the Treasury) басқаратын оларға қатысты активтерді тоқтату
режимі қолданылатын ЕО-ның қаржылық санкцияларының объектілері болып табылатын адамдардың, топтардың және ұйымдардың
жиынтық тізбесіне енгізілмеген (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU Sanctions, to an asset freeze and the
prohibition to make funds and economic resources available to them) және (немесе) Ұлыбританиядағы Қаржылық санкцияларды жүзеге асыру
жөніндегі басқарманың қаржылық санкциялар объектілерінің жиынтық тізімі (Consolidated List of financial sanctions targets of the Office of
Financial Sanctions Implementations in the UK) және (немесе) SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген
азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-
Through Account Sanctions – шетелдіктердің тізімі корреспонденттік шот немесе өтпелі төленетін шот ашатын немесе жүргізетін қаржы
институттары тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынады), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List –
SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі) банктерде немесе қаржы институттарында орналасқан. (c) Орындаушының атынан осы Шартқа
қол қоятын тұлға(лар) АҚШ Қаржы министрлігінің шетелдік активтерді бақылау басқармасы (Office of Foreign Assets Control of U. S.
Department of the Treasury) басқаратын Еуропалық одақтың және (немесе) Ұлыбританияның санкциялар тізіміне және (немесе) SDN
(Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – арнайы бөлінген азаматтар мен бұғатталған тұлғалардың тізімі), CAPTA (List of
Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – корреспонденттік шотты немесе
өтпелі төлем шотын ашуға немесе жүргізуге тыйым салынған немесе бір немесе бірнеше қатаң шарттарға бағынатын шетелдік қаржы
институттарының тізімі), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – SDN-ге негізделмеген санкциялар тізімі), сондай-ақ аумақтан
тыс әрекеті бар кез келген басқа Санкциялар тізіміне енгізілмеген.
 
14.2. Егер Орындаушының қандай да бір кепілдігі жалған, анық емес және (немесе) дәл болмаса, Орындаушы екінші Тараптың талабын
алған күннен бастап 10 (он) жұмыс күнінен кешіктірмей, Орындаушының осындай кепілдігінің дәйексіздігі немесе дәл емес болуы
нәтижесінде немесе оған байланысты туындаған тікелей және/немесе жанама шығындарды екінші Тарапқа өтеуге міндетті. Бұл ретте
Тапсырыс беруші осы Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға құқылы.
 
14.3. Егер Шартпен келісім жасалған күннен кейін қандай да бір жаңа Санкциялық Акт қабылданса немесе қандай да бір қолданыстағы
Санкциялық Актіге өзгерістер енгізілсе немесе тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органының ресми түсіндірмесіне немесе
шешіміне байланысты қолданылып жүрген Санкциялық Актінің («Жаңа Санкциялар») қолданылу аясы кеңейсе немесе өзгеше түрде
өзгерсе және осындай Жаңа Санкциялар: (a) ақылға қонымды және негізделген қорытынды бойынша Тараптар екінші Тараптың осы
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Шарт бойынша өз  міндеттемелерін орындауын мүмкін етпеуі  немесе айтарлықтай қиындатуы мүмкін және (немесе)  (b)  осындай
Тараптың қаржыландыру көздеріне және (немесе) Тарап үшін тікелей және/немесе жанама шығындарға (олардың ақылға қонымды
қорытындысы бойынша)  ұзақ уақыт қол жеткізе  алмауына әкеп соқтырған немесе әкеп соқтыруы мүмкін және (немесе)  (c)  олар
бұзушылыққа немесе өнімді жеткізуді/көрсетілетін қызметті тоқтатуға әкелуі мүмкін (d) Тараптардың қандай да бірінің елеулі кредиттік
шарттарында  қамтылған,  оларды сақтау  Жаңа  Санкциялармен мүмкін  емес  немесе  айтарлықтай кедергі  келтіретін  Тараптардың
міндеттемелерін (ковенанттарын) бұзуға әкеп соғады және (немесе) (e) осындай Тараптың кредиттік рейтингінің төмендеуіне әкеп
соқтырды  немесе  тиісті  рейтингтік  агенттік  жазбаша  нысанда  растаған  мұндай  төмендеу  ықтималдығы  бар  (бірге  –  «Жаңа
Санкциялардың Салдары»), мұндай Тарап Жаңа Санкциялар қабылданған сәттен бастап 2 жұмыс күні ішінде (осы бапта көзделген әрбір
хабарлама  бұдан  әрі  «Санкциялар  туралы  хабарлама»  деп  аталады)  ресми  растайтын  құжаттарды  қоса  бере  отырып  және  осы
санкциялардың оған әсері туралы екінші Тарапты бұл туралы дереу жазбаша хабардар етуге міндеттенеді.
 
14.4.  Санкциялар туралы хабарлама ұсынылған күннен бастап 2 жұмыс күнінен кешіктірмей Тараптардың осы Шарт бойынша өз
міндеттемелерін орындауына Жаңа Санкциялардың ықтимал әсеріне қатысты өз ұстанымдарын адал талқылау және келісу үшін, сондай-
ақ осы Шартқа өзгерістер енгізуді, тиісті юрисдикцияның құзыретті мемлекеттік органынан рұқсаттар/лицензиялар алуды қоса алғанда
(«Адал келіссөздер»), Жаңа Санкциялардың осындай теріс әсерін болғызбау немесе ықтимал төмендету жөніндегі ықтимал заңды және
ақылға қонымды шаралар туралы Тараптар кездесу(лер)/келіссөздер өткізеді.
 
14.5. Тараптар жүргізілген адал келіссөздердің нәтижелері бойынша өзара қолайлы шешімге қол жеткізген кезде Тараптар өздері келіскен
шараларды іске асыру үшін 5 жұмыс күні ішінде не олар келіскен өзге мерзім ішінде ақылға қонымды күш-жігер жұмсайды, Жаңа
Санкциялардың бұзылуын немесе оларды Тараптардың осы Шартты орындауына қолдануын болғызбауға мүмкіндік беретін шаралар іске
асырылуы мүмкін.
 
14.6. Тараптар адал келіссөздердің бірінші күні өткізілгеннен кейін 5 жұмыс күні өткен соң келісімге қол жеткізбеген жағдайда, кез
келген Тарап кез келген уақытта Жаңа Санкциялар қолданылатын немесе оларға қатысты Жаңа Санкциялар туындаған Тарапқа («Тыйым
салынған Тарап») келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама («Келісімге қол жеткізбеушілік туралы хабарлама») жіберуге құқылы.
Келісімге қол жеткізілмегені туралы осындай хабарлама жіберілген жағдайда Тарап Шартты орындаудан біржақты тәртіппен бас тартуға
және келтірілген тікелей және/немесе жанама шығындардың орнын толтыруды талап етуге құқылы.
 
14.7. Тараптар жоғарыда келтірілген ережелерді шектемей, егер осы Шарт бойынша кез келген төлемдерді АҚШ долларымен не Евро
жүзеге асыру Тапсырыс беруші үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың өзара келісуі бойынша Жаңа Санкциялар, 15.8-баптың
ережелері себебінен өзгеше түрде орынсыз болған жағдайда келіседі, Тараптардың ақылға қонымды пікірі бойынша баламалы валютада
төлем жасау Тараптарға Жаңа Санкциялардың салдарын болдырмауға мүмкіндік берген жағдайда басым тәртіппен қолдануға жатады
және мұндай жағдайда 15.5 және 15.6-тармақтардың ережелері қолдануға жатпайды.
 
14.8. Тараптар осымен халықаралық банк жүйесіндегі белгісіздікті назарға ала отырып, егер кез келген сәтте осы Шарт бойынша кез
келген төлемдерді АҚШ долларымен не _________________ жүзеге асыру Орындаушы үшін заңсыз, мүмкін емес немесе Тараптардың
өзара келісуі бойынша өзге де түрде орынсыз болып қалса, осыны растайды және келіседі, Тапсырыс беруші Орындаушыны бұл туралы
жазбаша нысанда хабардар етуге міндеттенеді және Тараптар осындай төлем жүргізілетін баламалы валютаны Евро («Баламалы валюта»)
және осындай төлемді алушы Тараптың банктік шотының деректемелерін жазбаша нысанда бірлесіп келіседі, Тараптар келісілген
валютада төлемді табысты жүргізу үшін бір біріне барлық қажетті және ақылға қонымды жәрдем көрсетуге міндеттенеді.
 
14.9. Егер осы Шартта өзгеше көрсетілмесе, егер осы Шартта төлемдер немесе есеп айырысулар жүргізілуі тиіс қандай да бір сомалар
көрсетілсе, есептелсе немесе айқындалса (оның ішінде 15.8-тармақ теңгемен, рубльмен немесе өзге валютамен қолданылған жағдайда),
онда Тараптар, егер немесе Қазақстан Республикасының Ұлттық Банкі тиісті валюталардың бағамдары туралы ақпаратты өзінің интернет
сайтында (www.nationalbank.kz) тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) бағам
бойынша Евро жарияламаса, мұндай төлемдерді немесе АҚШ долларымен есеп айырысуды жүзеге асыру мақсаттары үшін осы сомалар
тиісті төлем немесе есеп айырысу күніне (төлем немесе есеп айырысу байланыстырылған күн) Қазақстан Республикасы Ұлттық Банкінің
бағамы бойынша АҚШ долларына қайта есептелетін болады.
 
14.10. Шарт тараптардың әрқайсысы үшін бірдей заңды күші бар 2 (екі) данада жасалды. Тараптар айырбастайтын Шартқа қатысты
барлық хат-хабарлар және басқа құжаттама осы шарттарға сәйкес келуі керек.
 
14.11. Осы Шартқа барлық қосымшалар, өзгерістер мен толықтырулар оларды жазбаша түрде жасаған және Тараптардың уәкілетті
тұлғалары қол қойған жағдайда оның ажырамас бөліктері болып табылады.
 
14.12. Шарт Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес жасалды және реттеледі.
  

15. Тараптардың заңды мекенжайлары және банк деректемелері
 

"КазМунайГаз-Аэро" ЖШС
Астана қ., Кунаева, 8, блок Б
БСН 100540013228
БСК HSBKKZKX
ЖСК KZ376010111000200265
АО “Народный Банк Казахстана”

_________________
_________________
_________________
БСН _________________
БСК _________________
ЖСК _________________
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Тел.: +7 (717) 295-5538
_________________ _________________

_________________
Тел.: _________________
_________________ _________________
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Шарттың №1 
қосымшасы

 
Сатып алынатын тауарлардың, жұмыстардың және қызметтердің тізбесі

 
жолдың
РБ
№

Аталуы және қысқа
сипаттамасы Қосымша сипаттама Жалпы

саны Саны Өлшем
бірлігі

ҚР ҚҚС
белгісі Сомасы Жеткізу

орны
Жеткізу
шарттары

Жеткізу
мерзімі

Төлем
шарттары

58 У
Көлік-логистикалық
қызметтер, Көлік-
логистикалық қызметттер

Республикаішілік
қатынаста
экспедициялау

1.000 1.000 - 4 000 000
000

ҚАЗАҚСТАН,
Атырау облысы,
Атырау Қ.Ә.,
Атырау қ.,
Геологский с.о., ст.
Тендык

-

Шартқа қол
қойылған
күннен
бастап (қоса
алғанда)
12.2027
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,
Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%

59 У
Көлік-логистикалық
қызметтер, Көлік-
логистикалық қызметттер

Республикаішілік
қатынаста
экспедициялау

1.000 1.000 - 3 000 000
000

ҚАЗАҚСТАН,
Павлодар облысы,
Павлодар Қ.Ә.,
Павлодар қ., ст.
Павлодар

-

Шартқа қол
қойылған
күннен
бастап (қоса
алғанда)
12.2027
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,
Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%

60 У
Көлік-логистикалық
қызметтер, Көлік-
логистикалық қызметттер

Республикаішілік
қатынаста
экспедициялау

1.000 1.000 - 3 000 000
000

ҚАЗАҚСТАН,
Шымкент қ., Әл
Фараби ауданы, ст.
Текесу

-

Шартқа қол
қойылған
күннен
бастап (қоса
алғанда)
12.2027
дейін.

Алдын ала
төлем - 0%,
Аралық төлем -
100%, Соңғы
төлем - 0%
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Шарттың №2 
қосымшасы

 
Техникалық сипаттама

 
Тендер құжаттамасының құрамындағы техникалық сипаттамаға сәйкес.
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Шарттың №3 
қосымшасы

 
Қызметтерді көрсету/жұмыстарды орындау жөнінде шартта елішілік құндылық үлесін болжамды/нақты есептеу

 
_________________ жылғы №__________

 

 
Ескерту: 
2. Шарт бойынша контрагенттің өзі де, оны жеткізушілер де болуы мүмкін тауарды жеткізуші көрсетіледі. 
3. Бірыңғай номенклатуралық анықтамалық бойынша тауар коды (ТЖҚ БНА). Қол жетімді: http://www.enstru.skc.kz/. қазақстандық тауар өндірушілер тізілімінен үзінді көшірмеде (бар болса) ТЖҚ БНА
кодына сәйкес келуге тиіс. 
8. Тіркеу нөмірі. Мысал: 20003886. 
9. Қазақстандық тауар өндірушілер тізілімінен үзінді көшірмеге сәйкес өндірілетін тауардың атауы. 
10. Заңды тұлғаның/дара кәсіпкердің атауы. 
11. Тауар өндірушінің БСН/ЖСН (жеткізушінің БСН/ЖСН міндетті түрде сәйкес келмейді). 
12. Қазақстандық тауар өндірушілердің тізіліміне енгізілген күні. Мысал: 25.03.2026. 
13. Қазақстандық тауар өндірушілер тізілімінен үзінді көшірмеде көрсетілген тауардағы елішілік құндылық үлесі ( % ). Үзінді болмаған жағдайда 0-ге тең. 
14. Елдердің жіктеуішіне сәйкес тауардың шығарылған елінің коды.
 

№
р/с Жеткізуші*

ТЖҚ
БНА
коды

*

Сатып
алынған

тауарлардың
аталуы және

қысқа
сипаттамасы

МӨБЖ
сәйкес
өлшем

бірліктердің
коды

Сатып алу
көлемі Қазақстандық тауар өндірушілер тізілімінен үзінді

Тауардың
шыққан

елінің
коды

Тауарда
елішілік

құндылықты
,

теңгемен

Шартта
елішілік

құндылықты
, %

5-бабы
бойынша

өлшем
бірлігінде

ақшалай
мәнде

Тіркеу
нөмірі

Өндірілетін
қазақстандық

тауардың
атауы

Заңды
тұлғаның/дара

кәсіпкердің
атауы

Тауар
өндірушінің
БСН/ЖСН

Қазақстандық
тауар

өндірушілердің
тізіліміне

енгізілген күні

Елішілік
құндылық

үлесі

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
(7*13/100%)

16
(∑15/∑7*100

%)
0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Келісім-шарт шеңберінде көрсетілген қызметтер/орындалған жұмыстар
 

 
Келісім-шарттағы елішілік құндылықты қорытынды есебі

 

 
Ескерту: 
елішілік құндылық үлесі ұйымдармен Инвестициялар және даму министрінің 20.04.2018 ж. №260 бұйрығымен бекітілген Бірыңғай есептеу әдістемесіне сәйкес есептеледі.
 

 

р/б
№

Орындаушы/
Қосалқы мердігер

Шарттың
нөмірі

Шарттың
бағасы

Шарт аясында
Орындаушымен

немесе
қосалқы мердігермен

сатып алынған
тауарлардың

жиынтық сомасы

Шартты
орындау аясында

жасалынатын/жасалған
қосалқы мердігерлік шарттардың

жиынтық сомасы

Шартты
орындайтын/орындаған

жеткізушінің
немесе қосалқы мердігердің

жұмысшыларының
жалпы еңбекақы қорында

қазақстандық кадрларының
еңбекақы қорының үлесі

Шартта
(ақшалай
тұлғада)
елішілік

құндылық үлесі

1 2 3 4 5(1-ші кестеден) 6 7 8(=(4-5-6)*7)
0,00
0,00

р/б
№ Орындаушы Келісім-шарт Шарттың

күні
Шарт

валютасы
Жұмыстарды (қызметтерді) сатып алу жөнінде шарттың

жалпы бағасы
Шартта

елішілік құндылықты, %
1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(кесте 1)+∑8(кесте 2)/6*100%)

100
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Договор о закупке услуг №__________
 

 
Товарищество с ограниченной ответственностью "КазМунайГаз-Аэро", именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице _________________
_________________, действующего на основании _________________, , с одной стороны, и _________________ именуемое в дальнейшем
«Исполнитель», в лице _________________ _________________, действующего на основании _________________, , с другой стороны,
совместно именуемые «Стороны», а по отдельности как указано выше «Сторона», в соответствии с Порядком осуществления закупок
акционерным обществом «Фонд национального благосостояния «Самрук-Қазына» и юридическими лицами, пятьдесят и более процентов
голосующих акций (долей участия) которых прямо или косвенно принадлежат АО «Самрук-Қазына» на праве собственности или
доверительного управления (далее – Порядок), и на основании _________________ _________________, заключили настоящий договор о
закупках  услуг  (далее  –  Договор)  и  пришли  к  соглашению  о  нижеследующем.  Исполнитель,  подписывая  настоящий  Договор
подтверждает,  что: •  является субъектом предпринимательства созданным и действующим в соответствии с законодательством; •
отсутствуют  какие-либо  ограничения,  запреты  для  подписания  настоящего  Договора;  •  оценил  и  идентифицировал  все  свои
предпринимательские риски перед подписанием настоящего Договора.
  

1. Термины, применяемые в Договоре
 

1.1. Груз – подлежащие передаче грузополучателю нефтепродукты, разрешенные к перевозке и перевозимые в вагонах Исполнителя в
соответствии с условиями настоящего Договора
 
1.2. Заявка на подачу вагонов - совокупность данных, предоставленных Заказчиком Исполнителю, необходимых для оказания услуг по
настоящему Договору, включающих в себя: дату, вид нефтепродукта, количество нефтепродукта, количество вагонов, направление
перевозки и др. данные, оформляемые по утвержденной Сторонами форме, указанной в Приложении №1 к Технической спецификации.
 
1.3. Заявка на перевозку - совокупность данных, предоставленных Заказчиком Исполнителю, необходимых для оказания услуг по
настоящему Договору, включающих в себя: наименование груза, станцию отправления, станцию назначения, реквизиты грузоотправителя
и грузополучателя и др. данные, оформляемые по утвержденной Сторонами форме, указанной в Приложении № 1 к Технической
спецификации
 
1.4. Перевозчик - АО «НК «Қазақстан темір жолы», ТОО «КТЖ – Грузовые перевозки», ТОО «ТТТ Сервис» и другие железнодорожные
администрации, участвующие в перевозочном процессе.
 
1.5. Вагоны - железнодорожный подвижной состав, состоящий из грузовых вагонов-цистерн, принадлежащий Исполнителю на праве
собственности или ином законном праве, предоставляемый Исполнителем Заказчику для транспортировки груза в соответствии с
условиями настоящего Договора.
 
1.6. Реестр – документ, содержащий информацию по сверхнормативному пользованию вагонами, согласно данным информационных баз
Исполнителя.
  

2. Предмет Договора
 

2.1. Исполнитель на основании письменной Заявки Заказчика обязуется от своего имени за вознаграждение и за счёт Заказчика оказать
определенный  настоящим  Договором  комплекс  Услуг,  связанный  с  перевозками  Груза  железнодорожным  транспортом  во
внутриреспубликанском и международном сообщении (далее – Услуги), согласно Прейскуранту (Приложение № 2 к Технической
спецификации) в соответствии с условиями, согласованными Сторонами в Заявках и Приложениях к настоящему Договору, а Заказчик
обязуется принять и оплатить оказанные Исполнителем Услуги в порядке и на условиях, предусмотренных настоящим Договором. При
перевозке таких грузов как Битум, Гудрон условия оказания Услуг согласовываются сторонами в Протоколах согласования договорной
цены по форме согласованной Сторонами. Под Услугами, оказываемыми Исполнителем в рамках настоящего Договора понимается:
 
2.2. Оказание услуг оператора вагонов, предоставление Исполнителем Вагонов для перевозки Грузов на основании Заявок Заказчика;
 
2.3.  Оплата железнодорожного тарифа, сборов за перевозки Груза в Вагонах по территории Республики Казахстан, а также стран
участниц Тарифного Соглашения и третьих стран за вознаграждение, от своего имени, но за счёт Заказчика;
 
2.4. Организация железнодорожных перевозок Груза и иных транспортно-экспедиторских услуг от своего имени за вознаграждение и за
счет Заказчика;
 
2.5. Организация иных услуг по письменному запросу Заказчика (подача/уборка вагонов, маневровые работы, иные сборы, выставленные
перевозчиком/поставщиком услуг и т.д.) от своего имени за вознаграждение и за счет Заказчика. Вознаграждение Исполнителя за иные
услуги, выставленные перевозчиком/поставщиком услуг, составляет 4% (четыре процента) в том числе НДС от стоимости выставленных
услуг. Штрафы, пени, неустойки, выставленные перевозчиком/поставщиком услуг, возмещаются Заказчиком Исполнителю в полном
объеме  на  основании  подтверждающих  документов  без  учета  вознаграждения  Исполнителя.  При  выставлении  счетов  и  Актов
выполненных работ по возмещению расходов, Исполнителем будет применяться расчет официального курса казахстанского тенге к
валюте Договора, установленного Национальным Банком Республики Казахстан на последнее число месяца, в котором такие расходы
были понесены. В соответствии с Налоговым законодательством Республики Казахстан услуги, полученные от нерезидента Республики

г._________ «__»__________2026 г.
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Казахстан и услуги, полученные без НДС, при перевыставлении будут облагаться НДС (16%), который не включён в возмещаемые
услуги.
 
2.6. Отношения Сторон в рамках настоящего Договора регулируются действующим законодательством Республики Казахстан, в том
числе Правилами перевозок Грузов железнодорожным транспортом, Правилами перевозок жидких грузов наливом в вагонах-цистернах и
вагонах бункерного типа для перевозки нефтебитума.
  

3. Порядок оказания услуг и формирования заявок
 

3.1. Заказчик за 10 (десять) календарных дней до даты предполагаемой отгрузки предоставляет Исполнителю письменную Заявку на
оказание Услуг. Заявку на планируемый объем Услуг на отчетный месяц Заказчик предоставляет Исполнителю в срок не менее, чем за 20
(двадцать) календарных дней до начала отчетного месяца. При этом, в случае отсутствия разногласий, Заявки Заказчика должны быть
согласованы Исполнителем в течение 1 (одного) рабочего дня.
 
3.2. Заявка согласно Приложению № 1 к Технической спецификации подается Заказчиком в срок не менее, чем за 10 (десять) календарных
дней до начала соответствующей декады. При осуществлении перевозки такого вида Груза, как Битум, со станции Актау-Порт, Заявка
согласно Приложению № 1 к Технической спецификации подается Заказчиком в срок не менее, чем за 4 (четыре) календарных дня до
начала соответствующей декады
 
3.3. В случае несоблюдения Заказчиком сроков, предусмотренных п.3.1.,  п.3.2.,  п.4.4. настоящего Договора Исполнитель не несет
ответственность за неисполнение и/или несвоевременное исполнение обязательств по настоящему Договору. 3.3. Заказчик до подачи
Вагонов под погрузку подготавливает Груз для проведения погрузочных работ, оформляет пропуск на право проезда к месту погрузки и
выгрузки, производит погрузку и крепление Груза, если иное не предусмотрено в Приложениях к настоящему Договору.
 
3.4.  Заказчик  самостоятельно  обеспечивает  наличие  всех  разрешающих  документов,  сертификатов,  лицензий  на  Груз,  с  целью
беспрепятственной и законной транспортировки Груза по всему маршруту следования.
 
3.5. Заказчик в течение 24 (двадцати четырех) часов с момента подачи Вагонов под погрузку производит осмотр Вагонов на техническую
и коммерческую пригодность. В случае выявления несоответствий, Заказчик обеспечивает составление надлежащих актов с обязательным
уведомлением Исполнителя в течение 24 (двадцати четырех) часов с момента выявления несоответствий. В ином случае,  Вагоны
считаются принятыми Заказчиком для перевозки Груза и соответствующими условиям настоящего Договора.
 
3.6. Заказчик не менее, чем за 3 (трое) суток до введения планируемых изменений в действие информирует Исполнителя в письменной
форме об изменении плана погрузки, наименования Груза, грузоотправителя/грузополучателя или переадресации Груза. Изменения без
письменного согласования Исполнителя не допускаются.
 
3.7. Заявки направляются Заказчиком по электронной почте (в виде сканированной копии) на электронный адрес Исполнителя, указанный
в настоящем Договоре.
 
3.8. Заявки, предоставляемые посредством электронной почты, принимаются как имеющие юридическую силу наряду с оригиналами
 
3.9. В случае необходимости внесения изменений в согласованные Заявки на подачу Вагонов (переадресация, изменение маршрутов
перевозки и т.д.), Заказчик предоставляет Исполнителю измененную Заявку. При этом, в случае отсутствия разногласий, измененная
Заявка должна быть согласована Исполнителем в течение 1 (одного) рабочего дня
 
3.10. Заказчик своевременно, в течение 3 (трех) рабочих дней после даты отгрузки, предоставляет Исполнителю копию железнодорожной
накладной формы ГУ-27 или СМГС со штемпелем станции отправления.
  

4. Сумма Договора и условия оплаты
 

4.1.  Общая сумма настоящего Договора составляет _________________ (_________________) _________________ и включает все
расходы, необходимые для надлежащего исполнения условий Договора, и не подлежит изменению до полного исполнения Сторонами
своих обязательств по настоящему Договору, за исключением случаев, предусмотренных Договором и Порядком.
 
4.2. Общее соотношение видов оплаты по договору указано в Приложении № 1 к Договору.
 
4.3. Оплата по договору производится в следующем порядке:
 
4.4.  Оплата за оказанные Услуги,  в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати)
календарных дней  с  даты подписания  сторонами Акта  (-ов)  оказанных Услуг  (далее  -  Акт  оказанных Услуг)  и  предоставления
следующего (их) документа (ов):
 

4.4.1.  Расчет доли местного содержания на весь объем Услуг,  оказанных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее –
Система) вместе с окончательным Актом оказанных Услуг);
 

4.5.  Оплата за оказанные Услуги,  в том числе окончательный расчет по Договору, производится в срок не позднее 30 (тридцати)
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календарных дней  с  даты подписания  сторонами Акта  (-ов)  оказанных Услуг  (далее  -  Акт  оказанных Услуг)  и  предоставления
следующего (их) документа (ов):
 

4.5.1.  Расчет внутристрановой ценности на весь объем Услуг,  оказанных в рамках Договора в форме электронного документа
(предоставляется в информационной системе АО «Самрук-Қазына», обеспечивающей проведение электронных закупок (далее – Веб-
портал) вместе с окончательным Актом оказанных Услуг);
 

4.6. Акт (ы) оказанных Услуг направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и подписание
Акта (-ов) оказанных Услуг на Веб-портале в электронном виде. Акт (ы) оказанных Услуг, оформленный (-е) и подписанный (-е) в
соответствии с законодательством направляются Исполнителем Заказчику посредством Веб-портала. Допускается формирование и
подписание Акта (-ов) приемки-передачи Услуг на Веб-портале в электронном виде.
 
4.7.  Заказчик  не  несет  ответственности  за  просрочку  платежа,  связанную  с  несвоевременным  предоставлением/подписанием
Исполнителем пакета документов на оплату.
 
4.8.  Заказчик оплачивает Исполнителю стоимость Услуг, указанных в п.2.1.  настоящего Договора, комиссионное вознаграждение
Исполнителя на условиях согласно Приложению №1 к Договору и выставленного счета Исполнителя. При осуществлении перевозки
такого вида Груза, как Битум, со станции Актау-Порт, Заказчик оплачивает Исполнителю стоимость Услуг, указанных в п 2.1. настоящего
Договора, комиссионное вознаграждение Исполнителя на условиях согласно Приложению №1 к Договору и выставленного счета
Исполнителя в течение 24 (двадцати четырех) часов с даты выставления счета. В случае неисполнения данных условий Заявка считается
аннулированной и не принятой к исполнению.
 
4.9.  Стоимость  транспортно-экспедиторских  услуг  при  перевозке  нефтепродуктов  во  внутриреспубликанском  сообщении,  за
исключением  Битума  и  газов,  оказываемых  Исполнителем  в  соответствии  с  настоящим  Договором,  состоит  из  документально
подтвержденного железнодорожного тарифа, предоставляемого ТОО «КТЖ - Грузовые перевозки» и ТОО «ТТТ Сервис», по факту
оплаты данных услуг Исполнителем. При этом комиссионное вознаграждение Исполнителя за транспортно-экспедиторские услуги
составляет  25  (двадцать  пять)  тенге  без  учета  НДС  за  1  (одну)  тонну  перевозимого  Груза,  также,  в  случае  нарушения  сроков,
предусмотренных п.3.3.  и пп.3.4.  Договора,  возникших не по вине Исполнителя,  Исполнитель имеет право требовать,  а  Заказчик
обязуется оплатить плату за пользование Вагонами в размере 17 000 (семнадцать тысяч) тенге, с НДС, за каждый Вагон в сутки.
 
4.10. По соглашению Сторон стоимость и объем услуг, оказываемых Исполнителем в соответствии с настоящим Договором, могут
согласовываться в Протоколах согласования договорной цены, оформляемых по форме согласованной Сторонами, которая будет являться
его неотъемлемой частью.
 
4.11. Датой оказания Услуг по организации внутриреспубликанской транспортировки груза является дата отправления Груза, указанная
на штемпеле станции отправления железнодорожной накладной.
 
4.12.  Датой  оказания  Услуг  по  организации  международной  транспортировки  Груза  с  оплатой  железнодорожных  тарифов  за
груженые/порожние рейсы по двум и более территориям экспедирования, является дата прибытия груженных/порожних Вагонов на
станцию  назначения,  при  условии  получения  всех  подтверждающих  документов  от  основных  перевозчиков  и  транспортно
экспедиционных компаний, оказавших услуги по всему маршруту следования перевозки, заявленной Заказчиком.
 
4.13.  Датой  оказания  Услуг  по  организации  международной  транспортировки  Груза  с  оплатой  железнодорожных  тарифов  за
груженые/порожние рейсы по одной территории экспедирования, является дата отправления Груза, указанная на штемпеле станции
отправления железнодорожной накладной, при условии получения всех подтверждающих документов от основных перевозчиков и
транспортно-экспедиционных компаний, оказавших услуги по маршруту следования перевозки, заявленной Заказчиком.
 
4.14.  Датой оказания Услуг по организации транзитной транспортировки Груза является дата выхода со станции погранперехода
груженых/порожних  Вагонов  на  станцию  назначения,  при  условии  получения  всех  подтверждающих  документов  от  основных
перевозчиков и транспортно-экспедиционных компаний, оказавших услуги по всему маршруту следования перевозки, заявленной
Заказчиком.
 
4.15. Датой оказания Услуг по организации импортной транспортировки Груза, является дата прибытия груженого/порожнего Вагона на
станцию  назначения,  при  условии  получения  всех  подтверждающих  документов  от  основных  перевозчиков  и
транспортноэкспедиционных компаний, оказавших услуги по маршруту следования перевозки, заявленной Заказчиком.
 
4.16. Подтверждающие документы (акт выполненных работ и счет-фактура) на Услуги, оказываемые Исполнителем в рамках настоящего
Договора, выписываются в соответствии с действующим Налоговым Законодательством Республики Казахстан. Окончательный расчет за
отчетный период (календарный месяц) Стороны производят на основании данных фактического объема оказанных Исполнителем Услуг
28 (двадцать восьмого) числа месяца, следующего за отчетным.
 
4.17. В случае, если сумма, оплаченная Заказчиком Исполнителю, меньше стоимости фактически оказанных Услуг, согласованных с
Заказчиком, Заказчик производит доплату Исполнителю, а случае превышения сумм, оплаченных Заказчиком Исполнителю, излишне
уплаченные суммы подлежат возврату, либо могут быть зачтены в счет предстоящих Услуг по согласованию Сторон. Доплата или
возврат производятся соответствующей Стороной в срок не позднее 7 (семи) банковских дней с момента подписания Акта сверки
взаимных расчетов на основании письменного запроса. За нарушение сроков оплаты, Исполнитель имеет право начислить Заказчику
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пеню в размере 0,1 % от несвоевременно оплаченной суммы за каждый день просрочки, но не более 10% от стоимости Услуг по
конкретной перевозке.
 
4.18. В случае нарушения Заказчиком пункта 4.15 настоящего Договора, Исполнитель вправе приостановить исполнение до момента
устранения  данного  нарушения,  при этом указанные действия  Исполнителя  не  являются  нарушением им своих обязательств  по
настоящему Договору.
 
4.19. Исполнитель обязан предоставлять оригиналы Актов сверки, Актов выполненных работ, счета-фактуры, реестра с номерами
Вагонов  и  расчета  объема  оказанных Услуг  в  срок  до  28  (двадцать  восьмого)  числа  месяца,  следующего  за  отчетным.  В  целях
оперативной проверки и согласования объемов оказанных Услуг, скан копии всех перечисленных документов должны быть направлены
Исполнителем Заказчику при помощи средств электронной почты, с отправкой оригиналов почтой. Срок, указанный в данном пункте, не
распространяется  на  дополнительные сборы,  штрафы и  другие  документально  подтвержденные расходы,  выставленные в  адрес
Исполнителя третьей Стороной. При отправке документов почтовой связью, датой отправки считается дата, указанная на штемпеле
почтовой организации. При отправке документов посредством электронной почты датой получения считается дата доставки электронного
сообщения.
 
4.20.  Заказчик обязан в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения документов,  указанных в п.  4.17.  настоящего Договора,
рассмотреть их и, при отсутствии мотивированных возражений, подписать Акт сверки и Акт выполненных работ. При этом, оригиналы
ранее согласованных посредством факсимильной связи и/или электронной почты документов, предусмотренных настоящим разделом
Договора, направляются экспресс - почтой (курьерской доставкой), не позднее 3 (трех) рабочих дней с момента их согласования. При
отсутствии письменных мотивированных возражений, полученные Заказчиком оригиналы согласованных документов подписываются и
возвращаются Исполнителю в срок не превышающий 10 (десять) календарных дней с даты получения документов.
 
4.21. Исполнитель в течение 3 (трех) рабочих дней с даты получения замечаний от Заказчика рассматривает их, и в случае согласия с
замечаниями Заказчика, направляет Заказчику исправленный Акт выполненных работ, счет-фактуру и исправленный расчет объема
оказанных Услуг либо в случае несогласия направляет Заказчику письменный мотивированный отказ от согласования разногласий. В
случае неполучения Исполнителем от Заказчика замечаний к Акту выполненных работ в срок, согласованный Сторонами в п.4.18
настоящего Договора, Услуги считаются оказанными Исполнителем надлежащим образом и принятыми Заказчиком в полном объеме.
 
4.22. Все платежи по настоящему Договору осуществляются в национальной валюте Республике Казахстан - тенге, если иного не
оговорено Сторонами. Оплата Услуг осуществляется путём перечисления денежных средств на расчётный счёт Исполнителя. Датой
оплаты по Договору считается дата зачисления денежных средств на расчётный счёт Исполнителя.
 
4.23. Все расходы (включая налоги), связанные с переводом платежей на расчётный счёт какой-либо из Сторон, относятся на Сторону,
осуществляющую платёж. Оплаченной суммой считается сумма, фактически поступившая на счет Исполнителя.
 
4.24. В случае необходимости оказания Исполнителем дополнительных услуг в соответствии с письменным поручением Заказчика, не
учтённых при согласовании стоимости Услуг Исполнителя и не включённых в их стоимость, стоимость таких услуг согласовывается
Сторонами заключением дополнительного соглашения к настоящему Договору и оплачивается отдельно.
 
4.25. Повышение или понижение тарифных ставок может осуществляться Исполнителем на основании подтверждающих документов,
выданных Перевозчиком с их приложением.
 
4.26. Для определения стоимости оказанных Услуг Исполнителем Стороны пришли к соглашению исходить из расчета стоимости Услуг в
метрических тоннах, масса груза округляется до полной тонны в сторону увеличения.
 
4.27.  В  случаях,  когда  фактические  расходы  Исполнителя  оказались  меньше  тех,  которые  учитывались  при  определении  цены
согласованной в протоколе, Исполнитель вправе признать полученную разницу доходом компании. В случаях, когда фактические
расходы Исполнителя оказались больше тех, которые учитывались при определении цены согласованной в протоколе, Исполнитель
вправе признать полученную разницу расходом компании.
  

5. Права и обязательства Сторон
 

5.1. Исполнитель обязуется:
 

5.1.1. Оказать Услуги в соответствии с условиями Договора;
 
5.1.2. В течение 20 (двадцати) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора, внести обеспечение исполнения Договора со
сроком действия до полного исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору в размере 3 % от общей стоимости Договора
в виде Платежные поручения, Банковская гарантия. Данное обязательство не распространяется на Исполнителя в случае если он
соответствует требованиям, указанным в пункте 7 статьи 43 Порядка; В случае не предоставления обеспечения исполнения договора в
установленные сроки Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках и удерживает обеспечение
тендерной заявки. Исключение составляют случаи полного и надлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по договору
о закупках до истечения окончательного срока внесения обеспечения исполнения договора о закупках. Заказчик в одностороннем
порядке  отказывается  от  исполнения  договора  о  закупках,  путем  направления  Исполнителю  письменного  уведомления.  К
уведомлению приравнивается письмо, телеграмма, телефонограмма, телетайпограмма, факс, электронный документ или электронное
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сообщение. Договор считается расторгнутым в одностороннем порядке со дня получения Исполнителем данного уведомления. В
случае, если Исполнитель не заменил обеспечение исполнения договора согласно требованиям пункта 5 статьи 64 Порядка, то
Заказчик в одностороннем порядке отказывается от исполнения договора о закупках, в порядке, предусмотренном настоящим
пунктом.
 
5.1.3. Представлять Заказчику документы на оказываемые Услуги в сроки и на условиях, предусмотренных Договором, в том числе:
 

5.1.3.1. Расчет внутристрановой ценности в Договоре на весь объем (количество) Услуг, оказанных в рамках Договора в форме
электронного документа (предоставляется на Веб-портале). Предоставляется вместе с окончательным Актом оказанных Услуг;
 

5.1.4. Устранить выявленные Заказчиком недостатки по количеству и качеству Услуг в соответствии с условиями Договора.
 
5.1.5. Оказать Услуги квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки.
 
5.1.6. На основании письменного запроса предоставить Заказчику инструкцию и телеграмму (кодовое уведомление) по заполнению
железнодорожных накладных (накладных СМГС) для отправки Груза.
 
5.1.7. Предоставить Акты выполненных работ, Акты сверки взаиморасчетов, счета-фактуры, железнодорожные накладные/квитанции
и иные документы, подтверждающие расходы Исполнителя в связи с оказанием Услуг, предусмотренных настоящим Договором.
 
5.1.8. При оказании Услуг соблюдать требования законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности, охраны труда и окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения, а также
внутренние нормативные документы Заказчика по указанным направлениям.
 
5.1.9.  Нести  полную ответственность  перед  Заказчиком и  государственными органами за  возможные происшествия,  аварии,
несчастные случаи, загрязнения окружающей среды, а также в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения,
возникающие в результате несоблюдения Исполнителем требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия населения и внутренних нормативных документов
Заказчика по указанным направлениям.
 
5.1.10.  Немедленно  предупредить  Заказчика  обо  всех  обстоятельствах,  которые  могут  привести  и  (или)  привели  к  авариям,
несчастным случаям, загрязнению окружающей среды при оказании Услуг на объекте и (или) территории Заказчика.
 
5.1.11.  За  свой  счет  устранить  выявленные  Заказчиком  недостатки  или  уполномоченными  органами  нарушения  в  области
промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды, санитарно-эпидемиологического благополучия
населения и внутренних нормативных документов Заказчика, в установленные Заказчиком и (или) уполномоченными органами сроки.
 
5.1.12. Обеспечить доступ представителям Заказчика и (или) уполномоченных органов на места оказания Услуг, находящиеся на
объектах  и  (или)  территории  Заказчика  для  проверки  состояния  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и
окружающей среды, и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
 
5.1.13. В случае необходимости по согласованию с Заказчиком и на основании выданной им доверенности, от имени и за счет средств
Заказчика производить оформление перевозочных документов.
 
5.1.14. От своего имени и за счёт средств Заказчика производить оплату железнодорожного тарифа, сборов за перевозку Груза по
территории Республики Казахстан, а также стран участниц Тарифного Соглашения и третьих стран.
 
5.1.15.  В  срок  не  превышающий  24  (двадцать  четыре)  часа  с  момента  выявления  Исполнителем,  предоставить  Заказчику
официальную информацию, которая может повлиять или задержать продвижение Вагонов в пути следования.
 
5.1.16. Предоставить Заказчику технически исправные и коммерчески пригодные Вагоны под погрузку.
 
5.1.17. Предоставить Заказчику оригиналы договоров, заключенных Исполнителем от имени Заказчика на основании выданной им
доверенности.
 
5.1.18. Из полученных денежных средств Заказчика Исполнитель в срок, не превышающий 1 (один) рабочий день, обеспечивает
оплату железнодорожного тарифа по тем участкам, где оказывает услуги транспортно-экспедиционного обслуживания.
 
5.1.19.  Исполнитель  осуществляет  диспетчерский  контроль  Вагонов  и  на  основании  запроса  Заказчика  информирует  его  о
местонахождении и продвижении груженных и порожних собственных Вагонов.
 
5.1.20. Оказать Услуги квалифицированными специалистами, заявленными в составе тендерной заявки.
 

5.2. Исполнитель имеет право:
 

5.2.1. Требовать от Заказчика оплату, предусмотренную Договором.
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5.2.2. Требовать от Заказчика своевременной приемки Услуг и подписания Актов оказанных Услуг;
 
5.2.3. Требовать от Заказчика своевременного возврата обеспечения исполнения Договора.
 
5.2.4. По письменному согласованию с Заказчиком заменить специалистов, заявленных в составе тендерной заявки, на равнозначных.
 
5.2.5. Расторгнуть Договор по основаниям, предусмотренным в законодательстве Республики Казахстан, Порядке и (или) Договоре;
 
5.2.6.  Передавать соисполнителям, указанным Исполнителем на этапе тендера в составе тендерной заявки, на соисполнение в
совокупности не более ¼ объема (стоимости) Услуг (при осуществлении закупок способом тендера).
 
5.2.7. До начала оказания Услуг требовать от Заказчика ознакомления с внутренними нормативными документами Заказчика в
области  промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  а  также  информации  об  опасных
производственных объектах, оборудованиях и (или) территориях Заказчика, создающих угрозу жизни и здоровью людей.
 
5.2.8.  По согласованию с Заказчиком привлекать третьи лица и заключать необходимые договоры от собственного имени для
оказания Услуг, предусмотренных настоящим Договором объем Услуг передаваемого субподряду не должен превышать 1/4 от
общего объема Услуг. При этом, Исполнитель несет ответственность перед Заказчиком за действия/бездействия привлекаемых им
третьих лиц, как за свои собственные.
 
5.2.9.  Приостановить исполнение согласованных Заявок с предоставлением письменного уведомления в течение 24 (двадцати
четырех) часов с момента получения информации Исполнителем с указанием причины в следующих случаях:
 

5.2.9.1. В случае нарушения Заказчиком п.5.3.5 настоящего Договора;
 
5.2.9.2. Несвоевременной или неполной оплаты Услуг, предусмотренных условиями настоящего Договора, а также в случае
наличия у Заказчика дебиторской задолженности перед Исполнителем;
 
5.2.9.3. Объявления уполномоченными компетентными органами конвенционных запретов на перевозки Грузов в направлениях,
указанных в согласованных Заявках;
 
5.2.9.4. В иных случаях, предусмотренных настоящим Договором и действующим законодательством Республики Казахстан.
 

5.2.10.  Приостановление  исполнения  Заявки  по  п.5.8.8.  настоящего  Договора  осуществляется  на  период  до  устранения
соответствующих причин и не влечет ответственности Исполнителя. Расходы, образовавшиеся в случае приостановления исполнения
Заявки по п.5.2.8.  настоящего Договора,  оплачиваются  виновной стороной в  полном объеме на  основании подтверждающих
документов.
 
5.2.11. По поручению Заказчика, рассматривать возможность предоставления услуг по сопровождению и инспектированию перевозки
Грузов со станции отправления до станции назначения. Оказание услуг по сопровождению и инспектированию перевозки Грузов, а
также условия оказания таких услуг, согласовываются Сторонами в дополнительных соглашениях к настоящему Договору.
 
5.2.12.  При  необходимости,  по  поручению  Заказчика  и  за  его  счет  оказывать  иные  услуги,  которые  Стороны  согласуют  в
дополнительных соглашениях к настоящему Договору.
 
5.2.13. Безусловно, без согласия Заказчика изъять Вагоны, письменно уведомив об этом Заказчика за 3 (три) календарных дня до
изъятия,  в  случае  неисполнения  Заказчиком  обязательств  по  своевременной  оплате,  указанных  в  п.4.1.  Договора  и  иных
предусмотренных Договором платежей, просрочки платежа более чем на 10 (десять) календарных дней. При этом Исполнитель дает
соответствующие  телеграммы  в  уполномоченные  органы  АО  «НК  «КТЖ»,  ТОО  «КТЖ-Грузовые  Перевозки»,  другой  ж.д.
администрации об остановке данных Вагонов, как порожних, так и груженных, в пути следования, на местах погрузки/выгрузки. При
этом ответственность за нарушение срока доставки, сохранность Груза и оплату дополнительных сборов, штрафных санкций и иных
сопутствующих расходов несет Заказчик в полном объеме.
 
5.2.14. Удерживать находящийся в его распоряжении Груз до полного погашения Заказчиком задолженности перед Исполнителем или
предоставления Заказчиком надлежащего обеспечения исполнения своих обязательств по оплате Услуг Исполнителя. В этом случае
Заказчик самостоятельно оплачивает все сопутствующие расходы, связанные с удержанием Груза.
 
5.2.15. Ответственность за порчу Груза вследствие его удержания Исполнителем из-за возникшей задолженности по оплате Услуг
Исполнителя несет Заказчик в полном объеме.
 
5.2.16. В случае принудительного изъятия Исполнителем вагонов по причинам, указанным в п.5.2.8. и п.5.2.12. настоящего Договора,
в случае если Заказчик в течение 10 (десяти) календарных дней не погасил сумму задолженности, все расходы, включая затраты,
связанные с задержкой и простоем Вагонов, возлагаются на Заказчика в полном объеме.
 
5.2.17. Инициировать изменение стоимости Услуг предусмотренных в Прейскуранте (Приложение №2 к Технической спецификации),
предварительно уведомив об этом Заказчика в срок не более, чем за 30 (тридцать) календарных дней.
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5.2.18.  Приостановить или отказаться от исполнения Услуг,  в случае несогласия Заказчика с изменением стоимости Услуг по
Договору и не подписания соответствующего дополнительного соглашения к Договору. При этом данные действия Исполнителя не
будут являться нарушением и/или неисполнением его обязательств по Договору.
 
5.2.19. В случае несогласованной переадресовки Вагонов и/или несанкционированного захвата Вагонов Исполнителя Заказчиком
(грузоотправителем/грузополучателем), Исполнитель вправе потребовать, а Заказчик обязуется оплатить штраф в размере 100 000
тенге  без  учета  НДС за  каждый Вагон,  при  этом  все  расходы по  оплате  провозных  платежей  от  железнодорожной  станции
отправления до  железнодорожной станции выгрузки,  а  также от  станции выгрузки до  железнодорожной станции,  указанной
Исполнителем, а также все сопутствующие расходы, понесенные Исполнителем в следствие такого нарушения, оплачивает/возмещает
Заказчик в полном объеме.
 
5.2.20.  По  письменному  согласованию  с  Заказчиком  заменить  специалистов,  заявленных  в  составе  тендерной  заявки,  на
равнозначных.
 
5.2.21. При наличии задолженности Заказчика, Исполнитель вправе без согласия Заказчика осуществить уступку права требования
задолженности  третьим  лицам,  в  том  числе  передать  задолженность  Заказчика  на  досудебное  взыскание  и  урегулирование
коллекторскому агентству и/или прочим профильным организациям.
 

5.3. Заказчик обязуется:
 

5.3.1. Принять оказанные Исполнителем Услуги в соответствии с условиями Договора.
 
5.3.2. Подписать Акт оказанных Услуг в случае отсутствия претензий в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня его получения от
Исполнителя.
 
5.3.3. Осуществлять оплату (ы) в соответствии с условиями Договора.
 
5.3.4. Вернуть Исполнителю внесенное обеспечение исполнения Договора в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и
надлежащего исполнения им своих обязательств по Договору.
 
5.3.5. В сроки и порядке, предусмотренном условиями настоящего Договора, предоставить Исполнителю Заявку на оказание Услуг.
 
5.3.6. При необходимости, предоставлять Исполнителю доверенность на право совершения от имени Заказчика действий, связанных с
исполнением настоящего Договора.
 
5.3.7. До начала перевозки обеспечить грузоотправителя инструкциями по заполнению железнодорожных накладных (накладных
СМГС), в том числе по внесению сведений по уплате провозных платежей в соответствии с кодовым уведомлением Исполнителя, и
заполнению сопроводительных  документов  по  выполнению таможенных и  других  правил.  До  начала  перевозки  обеспечить
грузоотправителя  и  грузополучателя  информацией,  по  вопросу  нормативного  срока  пользования  Вагонами  Исполнителя  на
проведение  грузовых  операций  (налив/слив),  нормативного  срока  на  отправку  Вагонов  Исполнителя  со  станции
отправления/назначения. В случае неправильного оформления Заказчиком, а также третьими лицами, привлеченными Заказчиком,
перевозочных  документов  в  нарушение  требований  инструкций  (кодовых  уведомлений)  Исполнителя  и  железнодорожных,
государственных администраций, сопутствующие расходы, вызванные неправильным оформлением документов, возлагаются на
Заказчика в полном объеме.
 
5.3.8. Самостоятельно согласовывать с железнодорожными администрациями план перевозки заявляемого объема по территории
следования Груза. В случае необходимости, по запросу Заказчика, Исполнитель оказывает содействие.
 
5.3.9.  Использовать  Вагоны  Исполнителя  для  перевозок  Грузов  только  в  строгом  соответствии  с  Заявками,  действующими
законодательными нормами, а также оптимально по грузоподъемности и вместимости.
 
5.3.10.  Не допускать без письменного согласия Исполнителя изменения маршрутов перевозки и переадресовку Вагонов как в
груженном, так и в порожнем состоянии, за исключением случаев согласованного Сторонами изменения Заявки.
 
5.3.11. Не допускать использование Вагонов Исполнителя для целей, не согласованных с Исполнителем, а также передачу Вагонов
третьим лицам без письменного согласия Исполнителя.
 
5.3.12.  До начала  перевозки обеспечить  своевременное,  достоверное,  полное  оформление и  заполнение Грузоотправителями
железнодорожных накладных, установленных положений железнодорожных администраций, участвующих в перевозочном процессе,
и обеспечить заполнение сопроводительных документов для беспрепятственного прохождения таможенных и иных требуемых
процедур.
 
5.3.13. Исполнение обязательств по настоящему Договору, в части, касающейся организации перевозки и оформления отправки Груза,
может быть возложено Заказчиком на третьих лиц (грузоотправителя, грузополучателя и прочих третьих лиц), при этом Заказчик
несет полную ответственность перед Исполнителем за действия/бездействия таковых третьих лиц, как за свои собственные.
 
5.3.14. Осуществлять налив/слив и отправление Вагонов в течение нормативного времени: 2 (двух) календарных дней при наливе и 3
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(трех) календарных дней при сливе, учет нормативного времени исчисляется с 00 часов 00 минут календарного дня, следующего за
днем прибытия Вагонов на станцию отправления/назначения, если иное не оговорено Сторонами в Протоколах договорной цены.
Фактом отправления/прибытия груженных и порожних Вагонов являются данные информационных баз Исполнителя (данные не
заверяются) и/или календарный штемпель станции назначения в железнодорожных накладных, предоставляемых Заказчиком в адрес
Исполнителя.
 

5.3.14.1. В случае перевозки такого вида Груза, как Битум, нормативный срок на осуществление погрузки/налива составляет 4
(четыре) календарных дня, нормативный срок на осуществление разгрузки/слива составляет 3 (три) календарных дня.
 
5.3.14.2.  В  случае  перевозки  такого  вида  Груза,  как  Битум,  со  станции  Актау-Порт,  Заказчик  обязуется  осуществлять
погрузку/налив и отправление Вагонов в течение 4 (четырех) календарных дней с даты Заявки. В случае перевозки такого вида
Груза, как Битум, со станции Актау-Порт, Заказчик обязуется осуществлять разгрузку/слив и отправление Вагонов в течение 3
(трех) календарных дней с даты прибытия Вагонов на станцию назначения, указанную в Заявке Заказчика
 

5.3.15.  В  случае  нарушения сроков,  предусмотренных п.5.3.14.  и  пп.5.3.14.1.  Договора,  возникших не  по  вине  Исполнителя,
Исполнитель имеет право требовать, а Заказчик обязуется оплатить плату за пользование Вагонами в размере 17 000 (семнадцать
тысяч) тенге, с НДС, за каждый Вагон в сутки. Время нахождения Вагонов Исполнителя у Заказчика исчисляется Сторонами в
календарных сутках,  при этом неполные сутки принимаются за полные.  Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента
предоставления  Исполнителем  информации  (Реестра)  по  сверхнормативному  пользованию  Вагоном,  обязуется  письменно
подтвердить плату за сверхнормативное пользование Вагонами. При несогласии Заказчика с информацией (Реестром) Исполнителя,
Заказчик обязуется предоставить мотивированный отказ в течение 5 (пяти) рабочих дней, после получения информации (Реестра), с
приложением  копий  железнодорожных  накладных  с  календарными  штемпелями  соответствующих  станций.  В  случае
непредоставления в  срок письменного мотивированного отказа,  плата за  сверхнормативное пользование Вагонами считается
принятой и  подлежит оплате  в  полном объеме.  Оплата  подтвержденной суммы производится  Заказчиком в  течение  5  (пяти)
банковских дней с даты подтверждения.
 
5.3.16.  По  факту  проведения  отгрузки,  в  течение  1  (одного)  рабочего  дня  после  дня  отгрузки,  предоставлять  Исполнителю
отгрузочную информацию (наименование грузоотправителя, грузополучателя, станции отгрузки и назначения, дата отгрузки, номера
отгруженных вагонов и железнодорожных накладных, наименование груза, масса груза) посредством электронной связи.
 
5.3.17. При отказе от перевозки Груза в Вагонах Исполнителя, Заказчик возмещает все документально подтвержденные расходы
Исполнителя включая, но не ограничиваясь: расходы по аренде, подсылу и возврату порожних вагонов Исполнителя на станцию,
согласно инструкции Исполнителя, дополнительные сборы, сборы за проезд по подъездным путям, штрафы и пени, выставляемые
железнодорожными администрациями.
 
5.3.18. В случае предъявления железной дорогой Исполнителю штрафов за невыполнение заявленных планов перевозки Груза по
причине непредоставления Заказчиком Груза или по иным причинам, не зависящим от Исполнителя, в том числе за задержку
подвижного  состава  вследствие  неверного  заполнения  железнодорожных  накладных,  Заказчик  в  полном  объеме  возмещает
Исполнителю фактически понесенные затраты, выставленные железной дорогой.
 
5 .3 .19 .  В  случае  повреждения  Вагонов  и /или  утраты  их  частей  на  подъездных  путях  ветвевладельца ,
грузоотправителя/грузополучателя, путях обслуживающих организаций, железнодорожных тупиках, подъездных и иных путях
необщего пользования, расходы на ремонт поврежденных Вагонов, порчу или утрату груза, расходы, связанные с восстановлением
Вагонов, в том числе, по транспортировке Вагонов к месту ремонта и с места ремонта, а также штраф, в соответствии с действующим
законодательством Республики Казахстан, Заказчик обязуется оплатить в полном объеме.
 
5.3.20. Любые дополнительные расходы, прямо или косвенно касающиеся Услуг по данному Договору, понесенные Исполнителем,
подлежат возмещению Заказчиком в полном объеме. Возмещение расходов Исполнителя, предусмотренных п.5.3.24. Договора,
производится Заказчиком в срок не превышающий 30 (тридцать) календарных дней с момента предоставления подтверждающих
документом.
 
5.3.21. При прекращении пользования Вагонами после проведения грузовых операций (налив/слив), в том числе в связи с истечением
срока действия Договора или досрочного расторжения Договора, обеспечить отправление порожних Вагонов по маршрутам, в
соответствии с инструкциями Исполнителя в технически исправном и коммерчески пригодном состоянии, очищенных от остатков
ранее  перевозимого  груза,  в  соответствии с  п.5.2.  Правил  перевозок  жидких  грузов  наливом в  вагонах-цистернах  и  вагонах
бункерного типа для перевозки нефтебитума. Ответственность за техническое состояние Вагонов после выгрузки (слива) возлагается
на Заказчика.
 
5.3.22. В обязательном порядке произвести процедуру опломбирования запорно-пломбировочными устройствами (ЗПУ) порожних
Вагонов Исполнителя.
 
5.3.23. В случае повреждения Вагона, Перевозчиком, Исполнитель принимает решение о выводе такого Вагона из эксплуатации. При
этом Исполнитель делает все возможное для скорейшей замены неисправного Вагона. Определение ремонтопригодности и объема
восстановления Вагона производится комиссиями с участием представителей Исполнителя, представителей собственника Вагонов и
Заказчика.
 

Құжат «Самұрық-Қазына» АҚ сатып алу веб-порталымен құрылған
Документ сформирован веб-порталом закупок АО «Самрук-Қазына»

Осы құжат Қазақстан Республикасы Цифрлық кодексінің 62 бабының 2 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 2 статьи 62 Цифрового кодекса Республики Казахстан равнозначен документу на бумажном носителе



5.3.24.  При  утрате  Вагонов  по  вине  Заказчика  и/или  грузополучателя/грузоотправителя,  не  позволяющей  их  дальнейшую
эксплуатацию, Заказчик на основании своих договорных отношении с грузополучателем/грузоотправителем возмещает Исполнителю
рыночную стоимость Вагонов, а также штраф, в соответствии с действующим законодательством Республики Казахстан. Рыночная
стоимость  Вагонов  определяется  в  этом случае  независимой оценочной  компанией  выбранной  Исполнителем,  а  расходы на
проведение оценки также подлежат компенсации со стороны Заказчика в полном объеме.
 
5.3.25. В связи с тем, что Исполнитель не имеет прямых договорных отношений с виновной стороной, определенной Специальной
комиссией (в случаях если виновной стороной определен грузоотправитель/грузополучатель, согласно акту формы ВУ-25) все
фактически понесенные затраты будут выставлены в адрес Заказчика, которые Заказчик обязуется оплатить в течении 10 (десяти)
рабочих дней с момента получения счета на оплату.
 

5.4. Заказчик имеет право:
 

5.4.1. Получить от Исполнителя Услуги надлежащего качества и количества, предусмотренные Договором.
 
5.4.2. Отказаться от любой части Услуг, не соответствующих требованиям Договора, с соответствующим уменьшением стоимости
Договора.
 
5.4.3.  Расторгнуть  Договор  и  (или)  отказаться  от  исполнения  Договора  по  основаниям  и  в  порядке,  предусмотренным  в
законодательстве РК, Порядке и (или) Договоре. Заказчик не вправе требовать предоставления Исполнителем прогнозного расчета
внутристрановой ценности в Услугах.
 
5.4.4.  Не вмешиваясь в деятельность Исполнителя в любое время осуществлять контроль,  проверять ход,  качество и полноту
оказываемых исполнителем Услуг, в том числе, соблюдение требований в области промышленной и пожарной безопасности, охраны
труда и окружающей среды и в сфере санитарно-эпидемиологического благополучия населения.
 
5.4.5. Взыскать сумму начисленных штрафов с Исполнителя в случае несоблюдения им требований законодательства Республики
Казахстан в области промышленной и пожарной безопасности, охраны труда и окружающей среды и (или) внутренних нормативных
документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнении требования Заказчика об устранении нарушений в области
промышленной  и  пожарной  безопасности,  охраны  труда  и  окружающей  среды,  и  в  сфере  санитарно-эпидемиологического
благополучия населения.
 
5.4.6. Получать от Исполнителя информацию об изменении действующих и/или вводимых нормативных актов, тарифов на перевозку
груза в отношении оказываемых Исполнителем услуг по настоящему Договору.
 
5.4.7. Запрашивать и получать информацию о порядке оказания Услуг Исполнителем в отношении согласованных Сторонами Заявок.
  

6. Ответственность Сторон
 

6.1. За неисполнение и/или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору Стороны несут ответственность в соответствии с
законодательством Республики Казахстан и Договором.
 
6.2. Ответственность Исполнителя:
 

6.2.1. В случае просрочки Исполнителем сроков оказания Услуг, оговоренных Договором, Исполнитель обязан оплатить Заказчику
пеню в размере 0,1% от от общей суммы неисполненного обязательства, за каждый календарный день просрочки, но не более 10% от
общей суммы неисполненного обязательства.
 
6.2.2. В случае нарушения сроков устранения Исполнителем выявленных недостатков согласно условиям Договора, Исполнитель
выплачивает Заказчику пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый календарный день просрочки, но не более 10 % от суммы
Договора
 
6.2.3. В случае не предоставления фактического расчета внутристрановой ценности в Услугах, Исполнитель выплачивает Заказчику
пеню в размере 0,1% от суммы Договора за каждый день просрочки, но не более 10% от суммы Договора.
 
6.2.4. В случае неисполнения обязательств, предусмотренных пунктом 4.1.7. Договора, Исполнитель несет ответственность в виде
штрафа в размере не менее 10% от общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Исполнителем или может быть
удержан Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу
оказанных Услуг.
 
6.2.5. В случае неисполнения обязательств, предусмотренных пунктом 4.1.8. Договора, Исполнитель несет ответственность в виде
штрафа в размере не менее 10% от общей стоимости Договора, который должен быть оплачен Исполнителем или может быть
удержан Заказчиком до подписания сторонами соответствующего (окончательного) акта, подтверждающего прием – передачу
оказанных Услуг.
 

6.3.  Исполнитель  согласен  на  удержание  Заказчиком суммы пени  (штрафов),  причитающейся  Заказчику  за  неисполнение  и/или
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ненадлежащее исполнение Исполнителем своих обязательств по настоящему Договору, из сумм, подлежащих оплате по настоящему
Договору.
 
6.4. В случае, если Исполнитель не представил обеспечение исполнения договора в срок, установленный пунктом 5.1.2. Договора, то
Договор прекращает свое действие и Заказчиком удерживается внесенное Исполнителем на этапе выбора Заказчиком поставщика
обеспечение заявки на участие в тендере.
 
6.5. В случае несоблюдения Исполнителем требований законодательства Республики Казахстан в области промышленной и пожарной
безопасности,  охраны труда и окружающей среды,  санитарно-эпидемиологического благополучия населения и (или)  внутренних
нормативных документов Заказчика по указанным направлениям и (или) невыполнения требований Заказчика по устранению выявленных
нарушений  Исполнитель  несет  ответственность  в  виде  неустойки  в  размере  0,1%  от  суммы  Договора  за  каждое  выявленное
несоответствие, но не более 10% от общей стоимости Договора.
 
6.6. Ответственность Заказчика:
 

6.6.1. За нарушение сроков оплаты (возмещение расходов, штрафы и т.д.), предусмотренных настоящим Договором Исполнитель
имеет право начислить Заказчику пеню в размере 0,1 % от несвоевременно оплаченной суммы за каждый день просрочки, но не более
10% от стоимости услуг по конкретной перевозке в соответствии с Договором.
 
6.6.2. В случае задержки Заказчиком подписания Акта оказанных Услуг, Заказчик выплачивает Исполнителю пеню в размере 0,1% от
общей суммы Договора, за каждый календарный день, но не более 10% от общей суммы Договора.
 
6.6.3.  В  случае  несвоевременного  представления  Заказчиком  документов  (в  случае  если  по  условиям  договора  требуется
предоставление Заказчиком документов Исполнителю для оказания Услуг), вследствие которых Исполнитель не мог исполнить свои
обязательства, предусмотренные договором, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика возмещения причиненных просрочкой
убытков в порядке, установленном законодательством Республики Казахстан.
 
6.6.4. Заказчик несет полную ответственность за передаваемые ему индивидуальные идентификационные коды Исполнителя. В
случае несанкционированного использования этих кодов по вине Заказчика, Заказчик компенсирует Исполнителю понесенные в связи
с указанным документально подтвержденные расходы Исполнителя. Заказчик оплачивает стоимость всех перевозок, в перевозочных
документах в которых, указан выданный Заказчику индивидуальный идентификационный код Исполнителя. Сторона, нарушившая
свои обязательства по настоящему Договору, должна без промедления устранить нарушения и/или принять меры к устранению
последствий
 
6.6.5. В случае изменения маршрута курсирования (переадресовку) груженого рейса по Заявке Заказчика, он возмещает связанные с
этим документально подтвержденные расходы Исполнителя.
 
6.6.6.  В случае конфискации или обращения в доход государства Вагона Исполнителя с Грузом Заказчика,  запрещенного для
перевозки или признанием данного Груза контрабандой и/или иных случаях, предусмотренных законодательством Республики
Казахстан, Заказчик обязуется возместить Исполнителю полную рыночную стоимость конфискованного или обращенного в доход
государства Вагона, сумму за пользование Вагоном, до даты вступления в законную силу соответствующего судебного акта, а также
другие документально подтвержденные расходы, включая, но не ограничиваясь: штрафы и пени, выставляемые железнодорожными
администрациями и другими компетентными органами в срок, не превышающий 5 (пять) рабочих дней с момента вступления в
законную силу соответствующего судебного акта и/или постановления.
 
6.6.7. В случае нарушения Заказчиком обязанности по очистке (промывке, пропарке) Вагонов, предусмотренной п.5.3.22. настоящего
Договора, Заказчик обязуется возместить Исполнителю провозную плату за доставку таких Вагонов к ближайшим от места признания
Вагона коммерчески не пригодным (форма ГУ-23) местам очистки (промывки, пропарки), провозную плату за доставку Вагона от
места очистки (промывки, пропарки) до станции, указанной Исполнителем. Также Заказчик обязуется уплатить Исполнителю штраф
за  непроизводительный  простой  Вагонов  под  очисткой  (промывкой,  пропаркой)  в  размере  платы  за  пользование  вагонами
предусмотренной согласно п.5.3.14.  настоящего Договора.  Время нахождения Вагонов под очисткой (промывкой, пропаркой)
исчисляется с момента составления акта о непригодности Вагона под погрузку (форма ГУ-23) и до момента очистки (промывки,
пропарки) Вагона.
 
6.6.8. В случае задержки возврата обеспечения исполнения Договора, представленного Поставщиком, Заказчик должен выплатить
Поставщику  пеню в  размере  0,1% от  суммы Договора,  за  каждый календарный день  просрочки,  но  не  более  10% от  суммы
обеспечения исполнения договора.
 

6.7. В случае нарушения Исполнителем своих обязательств по Договору, Заказчик направляет в установленном порядке информацию в
уполномоченный  орган  по  вопросам  закупок  для  внесения  сведений  об  Исполнителе  в  Перечень  ненадежных  потенциальных
поставщиков (поставщиков) АО «Самрук-Казына».
 
6.8. В случае нарушения Исполнителем исполнения своих обязательств по Договору, Заказчик вправе удержать из суммы внесенного
обеспечения исполнения Договора сумму неустойки, начисленную Исполнителю за нарушение им своих обязательств по Договору и
возникших в связи с этим убытков.
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6.9. В случае прекращения действия Договора при фактическом оказании Услуг на сумму менее выплаченной Заказчиком предоплаты
Заказчик вправе удержать из суммы внесенного обеспечения возврата аванса соответствующую разницу.
 
6.10. Оплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от выполнения обязательств, предусмотренных настоящим Договором.
 
6.11. Исполнитель не несет ответственности:
 

6.11.1.  Исполнитель  не  несет  ответственности  за  убытки  Заказчика,  возникшие  вследствие  невыполнения  Заказчиком
(грузоотправителями/грузополучателями) требований таможенных, налоговых, санитарных и иных государственных органов и
выполнение которых возложено непосредственно на них.
 
6.11.2.  Исполнитель  не  несет  ответственности за  неисполнение  железнодорожными администрациями своих обязательств  за
сохранность Грузов, сроки доставки Груза, за действия или бездействие третьих лиц, привлеченных Заказчиком и не связанных с
Исполнителем  договорными  правоотношениями.  По  письменной  просьбе  Заказчика,  при  возникновении  данной  ситуации,
Исполнитель может рассмотреть возможность оказания посильного содействия и по Доверенности Заказчика представлять его
интересы.
 
6.11.3.  Введения государственными органами,  на территории которых происходит перевозка,  конвенционных запрещений на
отгрузку/прием груза определенными станциям/портами.
 
6.11.4. Изъятия, конфискации, реквизиции, ареста или уничтожения Груза по распоряжению государственных органов. В случае
возникновения таких запрещений Исполнитель незамедлительно информирует Заказчика об этом.
 
6.11.5. В соответствии с Правилами перевозок грузов железнодорожным транспортом Республики Казахстан, Исполнитель в рамках
настоящего Договора:
 

6.11.5.1. Не принимает Груз Заказчика или любых привлеченных третьих лиц к перевозке и не несет за него ответственность.
 
6.11.5.2.  Не  несет  ответственность  за  качество  и  соответствие  стандартам,  указанным  в  паспорте  и/или  сертификате
соответствия,перевозимого Груза.
 

6.11.6. В случае отказа Заказчика от перевозки после того, как Исполнитель произвел какие-либо действия по предварительному
исполнению обязательств  в  рамках настоящего Договора,  Заказчик обязан компенсировать  Исполнителю все  документально
подтвержденные расходы в связи с исполнением Заявки Заказчика.
 
6.11.7. В случае непринятия Вагонов на станции отправления/назначения и пограничных станциях, в случае задержки Вагонов на
железнодорожных  путях  общего  и  необщего  пользования  по  причинам,  не  зависящим от  Исполнителя,  штрафные  санкции,
выставляемы Перевозчиком, а также дополнительные расходы оплачиваются Заказчиком на основании подтверждающих документов
в срок не превышающий 5 (пять) рабочих дней с даты направления счета на оплату.
 
6.11.8. Выплата штрафных санкций не освобождает Стороны от исполнения обязательств по настоящему Договору.
 

6.12.  Любая  ответственность  Сторон  по  возмещению  убытков  ограничивается  взысканием  только  реального  документально
подтверждённого ущерба в имуществе, подтвержденного в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
  

7. Порядок изменения, расторжение Договора
 

7.1. Внесение изменений и дополнений в настоящий Договор осуществляется в соответствии с законодательством Республики Казахстан
и Порядком.
 
7.2. Не допускается вносить в проект либо заключенный Договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий,
проводимых (проведенных) закупок и/или предложения,  явившегося основой для выбора Исполнителя,  по иным основаниям,  не
предусмотренным соответствующими пунктом(ами) Порядка.
 
7.3. Заказчик вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в следующих случаях:
 

7.3.1. На основании пункта 2 статьи 404 Гражданского кодекса Республики Казахстан;
 
7.3.2. При нарушении Исполнителем своих обязательств;
 
7.3.3. Ввиду обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг;
 

7.3.3.1. В случае сокращения расходов Заказчика, связанного с чрезвычайным положением или другими негативными явлениями в
экономике;
 
7.3.3.2.  В  случае  отсутствия  производственной  необходимости  на  основании  решения  коллегиального  исполнительного
органа/наблюдательного совета (в случае отсутствия коллегиального исполнительного органа/наблюдательного совета органа
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управления/высшего  органа  (общее  собрание  участников)  Заказчика.  Отказ  от  исполнения  договора  о  закупках  ввиду
обоснованной нецелесообразности приобретения Услуг допускается при условии оплаты Заказчиком Исполнителю фактически
понесенных им расходов.
 
7.3.3.3. При нарушении одной из сторон Договора обязательств по противодействию коррупции, предусмотренных условиями
Договора.
 

7.4. При отказе Заказчика от исполнения Договора, Заказчик направляет Исполнителю соответствующее письменное уведомление не
менее чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты отказа от Договора. В уведомлении должна быть указана
причина отказа от Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу
уведомления об отказе от Договора.  При расторжении Договора в силу вышеуказанных обстоятельств,  Исполнитель имеет право
требовать оплату только за фактические затраты, связанные с исполнением Договора, на день расторжения.
 
7.5. Не допускается отказ Заказчика от исполнения договора в одностороннем порядке в случае обнаружения в закупках нарушений
Уполномоченным органом по вопросам осуществления закупок в лице структурного подразделения АО «Самрук-Казына». В этом случае
договор может быть расторгнут по обоюдному согласию Сторон в соответствии с требованиями законодательства РК и при оплате
Исполнителю фактически понесенных им расходов на день расторжения Договора.
 
7.6. В случае если договор расторгается по вине Заказчика, Исполнитель имеет право требовать от Заказчика финансовое возмещение
понесенных убытков и затрат, возникших вследствие ненадлежащего исполнения условий Договора, а также суммы, выставленных пени
и штрафа.
  

8. Корреспонденция
 

8.1. Если по условиям Договора необходимо вести какую-либо переписку, представлять или выпускать уведомления, инструкции,
согласия, утверждения, сертификаты или чьи-либо решения и, если не оговорено иным образом, то такой вид переписки осуществляется в
письменной форме без необоснованных отказов и задержек.
 
8.2. Все документы по переписке согласно или в связи с данным Договором должны иметь реквизиты Сторон с номером Договора.
 
8.3. Любая корреспонденция, уведомления, отчеты, запросы, требования, утверждения, согласия, инструкции, заказы, сертификаты или
другие  сообщения,  которые  по  условиям  этого  Договора  должны  выполняться  в  письменной  форме,  должны  предоставляться
заблаговременно  и  вручаться  нарочно  или  заказным  письмом  с  почтовым  уведомлением,  факсом  или  по  электронной  почте  с
последующим предоставлением оригинала в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения факсового/электронного варианта.
 
8.4. Любое сообщение, отправленное курьерской почтой, телексом, телеграммой или факсом считается (при отсутствии подтверждения
более раннего получения) доставленным в момент самой передачи.
 
8.5. Уведомление, отправленное заказным (авиа) письмом считается доставленным при условии наличия штампа почтового отделения
или курьерской службы, подтверждающего доставку почты.
  

9. Срок действия Договора
 

9.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания уполномоченными лицами Сторон и действует по 31.12.2027 г., а в части
взаиморасчетов до полного исполнения всех своих обязательств по настоящему Договору.
 
9.2. Настоящий Договор может быть изменен или дополнен только по письменному соглашению Сторон. Все изменения и дополнения по
настоящему Договору должны быть оформлены и подписаны уполномоченными на то представителями обеих Сторон. Все изменения и
дополнения к настоящему Договору, а также документы и переписка по Договору, согласованная Сторонами и переданная средствами
факсимильной связи или электронной почты, признаются действительными, с последующим обменом оригинальными экземплярами.
 
9.3.  Вся  почтовая  переписка,  направление  телеграфных  сообщений,  касающихся  исполнения  условий  настоящего  Договора,
осуществляется сторонами по почтовым адресам, указанным в разделе 8 настоящего Договора. Заказчик гарантирует, что почтовый адрес,
указанный в разделе 8 настоящего Договора,  является его фактическим адресом. Вся оперативная переписка,  направление копий
документов осуществляется посредством электронной почты. Ответственность за предоставление недостоверных сведений о месте своего
нахождения, электронных адресов и возникшие в связи с этим у Сторон последствия в части невозможности исполнения обязательств по
договору и документально подтвержденные расходы принимает на себя Сторона, представившая недостоверные сведения о месте своего
нахождения и адресах для обмена информации и документами.
 
9.4. Сторона, не получившая необходимой для исполнения Договора информации и /или документации вследствие предоставления ею
недостоверных сведений, становится обязанной перед другой Стороной с даты направления в ее адрес другой Стороной соответствующей
информации и документации (протоколов согласования цены, Заявок, писем, актов сверок, актов оказанных услуг, счетов, телеграфных
сообщений и проч.).
 
9.5. При изменении адреса и/или банковских реквизитов, органов управления юридического лица, Стороны обязаны информировать друг
друга в письменной форме в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты введения изменений.
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9.6.  Все дополнительные соглашения и приложения,  согласованные и подписанные уполномоченными представителями Сторон,
являются неотъемлемой частью настоящего Договора.
 
9.7. Настоящий Договор может быть расторгнут досрочно в случаях, предусмотренных действующим законодательством Республики
Казахстан либо по желанию Сторон,  без  каких-либо штрафных санкций.  В этом случае Договор считается расторгнутым с даты,
указанной в уведомлении о расторжении Договора, но не ранее 30 (тридцати) календарных дней с момента уведомления. Расторжение не
освобождает  Стороны от  исполнения принятых обязательств  по  Договору до  момента  окончания полного  взаиморасчета  между
Сторонами.
 
9.8. При исполнении настоящего Договора Стороны руководствуются нормами действующего законодательства Республики Казахстан.
 
9.9. Стороны обязуются не разглашать ставшую им известную в связи с исполнением коммерческую, финансовую и иную деловую
информацию третьим лицам, за исключением случаев, прямо предусмотренных законодательством, и не использовать ее для каких-либо
других целей, кроме целей, связанных с исполнением обязательств по настоящему Договору.
 
9.10.  Споры и  разногласия,  вытекающие  из  настоящего  Договора,  разрешаются  посредством переговоров.  В  случае  если  путем
переговоров Стороны не смогли достичь согласия, все споры и разногласия подлежат рассмотрению в судебном порядке в соответствии с
законодательством Республики Казахстан, местом рассмотрения спора является г.  Астана. Направлению иска в суд предшествует
процедура претензионного порядка рассмотрения спора. Сторона, получившая претензию, обязана ее рассмотреть в течение 10 (десяти)
рабочих дней от даты получения. При этом, претензии/досудебные претензии, отправленные на электронную почту Сторон, указанную в
разделе 15 настоящего Договора, признаются Сторонами действительными и считаются доставленными надлежащим образом. Стороны
признают, что документом, подтверждающим факт отправления/получения претензии/досудебной претензии, будет являться скриншот
электронной почты, с информацией об отправке претензии/досудебной претензии.
  

10. Обстоятельства непреодолимой силы (Форс мажор)
 

10.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное невыполнение обязательств по настоящему Договору, если
оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы. Для целей настоящего раздела «обстоятельство непреодолимой силы»
означает событие, неподвластное контролю Сторон, и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать,  но не
ограничиваться такими действиями, как военные действия, природные или стихийные бедствия, эпидемия, карантин, эмбарго и другие.
 
10.2. При возникновении обстоятельства непреодолимой силы Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств,
должна сообщить другой Стороне о предполагаемом сроке действия форс-мажора в письменной форме (уведомление) в течение 5 (пяти)
календарных дней с момента наступления таких обстоятельств и их причинах, а также предоставить документы, подтверждающие факт
наступления таких обстоятельств, выданные компетентным органом.
  

11. Порядок разрешения споров
 

11.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора, разрешаются путем переговоров.
 
11.2. Если в результате таких переговоров Стороны не смогут разрешить спор по Договору, любая из Сторон может потребовать решения
этого вопроса в судебном порядке в соответствии с законодательством Республики Казахстан.  Все вопросы, не урегулированные
настоящим Договором, регулируются законодательством Республики Казахстан.
 
11.3. Настоящий Договор регулируется нормами законодательства Республики Казахстан.
  

12. Противодействие коррупции
 

12.1. При исполнении своих обязательств по настоящему Договору, Стороны и их работники не выплачивают, не предлагают выплатить и
не разрешают выплату каких-либо денежных средств или ценностей, прямо или косвенно, любым лицам, для оказания влияния на
действия или решения этих лиц с целью получить какие-либо неправомерные преимущества или иные неправомерные цели.
 
12.2.  При  исполнении  своих  обязательств  по  настоящему  Договору,  Стороны  и  их  работники  не  осуществляют  действия,
квалифицируемые применимым для целей настоящего Договора законодательством, как дача/получение взятки, коммерческий подкуп, а
также действия, нарушающие требования применимого законодательства и международных актов о противодействии легализации
(отмыванию) доходов, полученных преступным путем.
 
12.3. Каждая из Сторон настоящего Договора отказывается от стимулирования каким-либо образом работников другой Стороны, в том
числе путем предоставления денежных сумм, подарков, безвозмездного выполнения в их адрес работ (услуг) и другими способами,
ставящего работника в определенную зависимость, и направленными на обеспечение выполнения этим работником каких-либо действий
в пользу стимулирующей его Стороны.
 
12.4. В случае возникновения у Стороны подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо антикоррупционных
условий, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме.
 
12.5. В письменном уведомлении Сторона обязана сослаться на факты или предоставить материалы, достоверно подтверждающие или
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дающие  основание  предполагать,  что  произошло  или  может  произойти  нарушение  каких-либо  положений  настоящих  условий
контрагентом, его работниками, выражающееся в действиях, квалифицируемых применимым законодательством, как дача или получение
взятки, коммерческий подкуп, а также действиях, нарушающих требования применимого законодательства и международных актов о
противодействии легализации доходов, полученных преступным путем.
 
12.6. Стороны настоящего Договора признают проведение процедур по предотвращению коррупции и контролируют их соблюдение. При
этом Стороны прилагают разумные усилия, чтобы минимизировать риск деловых отношений с контрагентами, которые могут быть
вовлечены в коррупционную деятельность, а также оказывают взаимное содействие друг другу в целях предотвращения коррупции.
 
12.7.  Стороны обязуются обеспечить реализацию процедур по проведению комплаенс проверок в  целях предотвращения рисков
вовлечения Сторон в коррупционную деятельность.
  

13. Конфиденциальность
 

13.1.  Стороны подписанием настоящего Договора выражают свое согласие на то,  что содержание настоящего Договора,  а  также
информация об оплате не являются конфиденциальными и доступны для третьих лиц на Веб-портале и/или в иных информационных
системах уполномоченных органов и организаций Республики Казахстан. Иная документация и информация, передаваемая и/или
используемая Сторонами по настоящему Договору, является конфиденциальной и Стороны не вправе, без предварительного письменного
согласия другой Стороны, передавать эту информацию третьим лицам, за исключением случаев,  предусмотренных действующим
законодательством Республики Казахстан и Порядком. Абзац второй настоящего пункта не распространяется на случаи судебного
рассмотрения вопросов, относящихся к предмету Договора, в интересах их практического разрешения или в случаях, в которых такое
разглашение предписывается законодательством Республики Казахстан либо осуществляется по требованию уполномоченных на то
государственных органов.
 
13.2. Исполнитель соглашается, что Заказчик также имеет право раскрывать АО «Самрук-Қазына» информацию по Договору, включая, но
не ограничиваясь, информацию о реквизитах и деталях платежа, путем направления обслуживающими Заказчика банками-контрагентами
выписок через защищенный канал передачи данных в информационно-аналитическую систему АО «Самрук-Қазына» с использованием
требуемых протоколов каналов связи.
  

14. Прочие условия
 

14.1. Стороны соглашаясь с условиями настоящего Договора и на основании гарантий Исполнителя и добросовестно полагаясь на
таковые. Исполнитель гарантирует, что: (а) ни Исполнитель, ни его аффилированные лица, ни все акционеры Исполнителя не включены в
санкционный список Европейского союза, и (или) Великобритании, и (или) в санкционных списках SDN (Specially Designated Nationals
and Blocked Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions
Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых
открытие или ведение корреспондентского счета или счета со сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким
строгим условиям),  NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List  – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый
Управлением по контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department
of  the  Treasury),  а  также любой иной санкционный список,  имеющий экстерриториальное  действие;  Соглашение Исполнителя  с
Договором не влечет нарушения санкций, указанных в подпункте (а) настоящего пункта; (b) в день, когда Исполнитель обязан исполнить
соответствующее обязательство по Договору и до даты его фактического исполнения в соответствии с настоящим Договором – счета
Исполнителя, в том числе собственные и корреспондентские, используемые для совершения платежей по Договору, находятся в банках
или финансовых учреждениях, которые не включены в Сводный перечень лиц, групп и организаций, являющихся объектами финансовых
санкций ЕС, в отношении которых действует режим заморозки активов (Consolidated List of persons, groups and entities subject, under EU
Sanctions, to an asset freeze and the prohibition to make funds and economic resources available to them), и (или) Сводный список объектов
финансовых санкций Управления по осуществлению финансовых санкций в Великобритании (Consolidated List of financial sanctions
targets of the Office of Financial Sanctions Implementations in the UK), и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked
Persons List – список специально выделенных граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to
Correspondent Account or Payable-Through Account Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или
ведение  корреспондентского  счета  или счета  со  сквозной оплатой запрещено или подчиняется  одному или нескольким строгим
условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List – список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по
контролю над иностранными активами Министерства финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury);
(c) лицо(а), подписывающее(ие) настоящую Договор от имени Исполнителя, не включены в санкционный список Европейского союза и
(или) Великобритании, и (или) в списках SDN (Specially Designated Nationals and Blocked Persons List – список специально выделенных
граждан и блокированных лиц), CAPTA (List of Foreign Financial Institutions Subject to Correspondent Account or Payable-Through Account
Sanctions – список иностранных финансовых институтов, для которых открытие или ведение корреспондентского счета или счета со
сквозной оплатой запрещено или подчиняется одному или нескольким строгим условиям), NS-MBS (Non-SDN Menu-Based Sanctions List
– список санкций, не основанный на SDN), администрируемый Управлением по контролю над иностранными активами Министерства
финансов США (Office of Foreign Assets Control of U.S. Department of the Treasury), а также любой иной санкционный список, имеющий
экстерриториальное действие.
 
14.2. В случае, если какая-либо гарантия Исполнителя окажется ложной, недостоверной и (или) неточной, Исполнитель обязан возместить
другой Стороне прямые и/или косвенные убытки, возникшие в результате или в связи с недостоверностью или неточностью такой
гарантии Исполнителя, не позднее 10 (десяти) рабочих дней со дня получения требования другой Стороны. При этом, Заказчик вправе
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отказаться от исполнения настоящего Договора в одностороннем порядке.
 
14.3.  В случае,  если после даты соглашения с  Договором будет принят какой-либо новый Санкционный Акт или будут внесены
изменения  в  какой-либо  действующий  Санкционный  Акт,  или  в  силу  официального  разъяснения  или  решения  компетентного
государственного органа соответствующей юрисдикции расширится или иным образом изменится сфера применения действующего
Санкционного Акта («Новые Санкции»), и такие Новые Санкции: (a) по разумному и обоснованному заключению Стороны могут сделать
невозможным или существенно затруднить исполнение другой Стороной своих обязательств по настоящим Договором и (или) (b)
привели или могут привести к невозможности для такой Стороны получить продолжительный доступ к источникам финансирования и
(или)  прямым и/или косвенным убыткам для Стороны (по их разумному заключению);  и  (или)  (c)  повлекли либо могут повлечь
нарушение, либо остановку поставок продукции/оказания услуг; (d) повлекут нарушения обязательств (ковенантов) какой-либо из
Сторон, содержащихся в существенных кредитных договорах какой-либо из Сторон, соблюдение которых невозможно или существенно
затруднено Новыми Санкциями; и (или) (e) повлекли понижение кредитного рейтинга такой Стороны или существует вероятность такого
понижения, подтвержденная в письменной форме соответствующим рейтинговым агентством (вместе – «Последствия Новых Санкций»),
такая Сторона обязуется незамедлительно письменно уведомить об этом другую Сторону в течение 2 рабочих дней c момента принятия
Новых  санкций,  (каждое  уведомление,  предусмотренное  в  настоящей  статье,  далее  именуется  «Уведомление  о  Санкциях»)  с
приложением официально подтверждающих документов и о влиянии этих санкций на него.
 
14.4.  Не  позднее  2  рабочих дней со  дня  представления Уведомления о  Санкциях,  Стороны проведут  встречу(и)/переговоры для
добросовестного обсуждения и согласования своих позиций в отношении потенциального эффекта Новых Санкций на исполнение
Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, а также о возможных законных и разумных мерах по предотвращению или
возможному снижению такого негативного влияния Новых Санкций, включая внесение изменений в настоящий Договор, получение
разрешений/лицензий от компетентного государственного органа соответствующей юрисдикции («Добросовестные переговоры»).
 
14.5. При достижении Сторонами по результатам проведенных Добросовестных переговоров взаимно приемлемого решения, Стороны
предпримут разумные усилия для реализации согласованных ими мер в течение 5 рабочих дней, либо в течение иного согласованного
ими срока, могут быть реализованы меры, позволяющие исключить нарушение Новых Санкций или их применение к исполнению
Сторонами настоящего Договора.
 
14.6. При недостижении Сторонами согласия по истечении 5 рабочих дней после проведения первого дня Добросовестных переговоров,
любая Сторона имеет право в любое время направить Стороне, к которой применяются или в отношении которой возникли Новые
Санкции, приведшие к Последствиям Новых Санкций («Запрещенная Сторона») уведомление о недостижении согласия («Уведомление о
недостижении согласия»).  В  случае  направления  такого  Уведомления  о  не  достижении согласия,  Сторона  вправе  отказаться  от
исполнения Договора в одностороннем порядке и требовать возмещения понесенных прямых и/или косвенных убытков.
 
14.7. Без ограничения вышеприведенных положений, Стороны соглашаются, что в случае, если осуществление любых платежей по
настоящему  Договору  в  долларах  США,  либо  в  Евро  становится  для  Заказчика  незаконным,  невозможным  или,  по  взаимному
согласованию Сторон,  иным образом нецелесообразным ввиду Новых Санкций,  положения статьи 15.8.  подлежат применению в
приоритетном порядке при условии,  что по разумному мнению Сторон совершение платежа в альтернативной валюте позволяет
Сторонам избежать Последствий Новых Санкций, и в таком случае, положения пунктов 15.5 и 15.6. не подлежат применению.
 
14.8.  Стороны настоящим подтверждают и  соглашаются  с  тем,  что,  принимая  во  внимание  неопределенность  в  международной
банковской системе, если в любой момент осуществление любых платежей по настоящему Договору в долларах США, либо в Евро
становится для Исполнителя незаконным, невозможным или, по взаимному согласованию Сторон, иным образом нецелесообразным,
Заказчик обязуется уведомить Исполнителя об этом в письменной форме, и Стороны совместно согласовывают в письменной форме
альтернативную валюту, в которой будет произведен такой платеж Евро («Альтернативная валюта»), и реквизиты банковского счета
Стороны-получателя такого платежа, Стороны обязуются оказать друг другу все необходимое и разумное содействие для успешного
проведения платежа в согласованной валюте.
 
14.9. Если иное не указано в настоящем Договоре, если какие-либо суммы, содержащиеся в настоящей Договоре, по которым должны
производиться платежи или расчёты, указаны, рассчитаны или определены (в том числе в случае применения пункта 15.8. в тенге, в
рублях или в иной валюте, то Стороны соглашаются, что для целей осуществления таких платежей или расчётов в долларах США данные
суммы будут пересчитываться в доллары США по курсу Национального Банка Республики Казахстан на дату соответствующего платежа
или  расчёта  (даты,  к  которой  привязан  платеж  или  расчёт)  или,  если  Национальный  Банк  Республики  Казахстан  не  публикует
информацию о курсах соответствующих валют на своем интернет сайте (www.nationalbank.kz), по курсу Евро, на дату соответствующего
платежа или расчёта (даты, к которой привязан платеж или расчёт).
 
14.10. Договор составлен в 2 (два) экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из сторон.
Вся относящаяся к Договору переписка и другая документация, которой обмениваются Стороны, должны соответствовать данным
условиям.
 
14.11. Все приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемыми частями при условии совершения
их в письменном виде и подписания уполномоченными лицами Сторон.
 
14.12. Договор составлен и регулируется в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
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15. Места нахождения и банковские реквизиты Сторон
 

Товарищество с ограниченной ответственностью
"КазМунайГаз-Аэро"
г.Астана, Кунаева, 8, блок Б
БИН 100540013228
БИК HSBKKZKX
ИИК KZ376010111000200265
АО “Народный Банк Казахстана”
Тел.: +7 (717) 295-5538
_________________ _________________

_________________
_________________
_________________
БИН _________________
БИК _________________
ИИК _________________
_________________
Тел.: _________________
_________________ _________________
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Приложение №1 
к Договору

 
Перечень приобретаемых товаров, работ и услуг

 
№
строки
ПП

Наименование и краткая
характеристика

Дополнительная
характеристика

Общее
к-во К-во Ед.

изм.
Признак
НДС РК Сумма Место

поставки
Условия
поставки

Срок
поставки

Условия
оплаты

58 У
Транспортно-логистические
услуги, Транспортно-
логистические услуги

Экспедирование во
внутриреспубликанском
сообщении

1.000 1.000 - 4 000
000 000

КАЗАХСТАН,
Атырауская область,
Атырау Г.А.,
г.Атырау, Геологский
с.о., ст. Тендык

-

С даты подписания
договора по
(включительно)
12.2027

Предоплата - 0%,
Промежуточный
платеж - 100%,
Окончательный
платеж - 0%

59 У
Транспортно-логистические
услуги, Транспортно-
логистические услуги

Экспедирование во
внутриреспубликанском
сообщении

1.000 1.000 - 3 000
000 000

КАЗАХСТАН,
Павлодарская
область, Павлодар
Г.А., г.Павлодар, ст.
Павлодар

-

С даты подписания
договора по
(включительно)
12.2027

Предоплата - 0%,
Промежуточный
платеж - 100%,
Окончательный
платеж - 0%

60 У
Транспортно-логистические
услуги, Транспортно-
логистические услуги

Экспедирование во
внутриреспубликанском
сообщении

1.000 1.000 - 3 000
000 000

КАЗАХСТАН,
г.Шымкент, Аль-
Фарабийский район,
ст. Текесу

-

С даты подписания
договора по
(включительно)
12.2027

Предоплата - 0%,
Промежуточный
платеж - 100%,
Окончательный
платеж - 0%
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Приложение №2 
к Договору

 
Техническая спецификация

 
В соответствии с технической спецификацией, размещенной в составе тендерной документации.
 

Құжат «Самұрық-Қазына» АҚ сатып алу веб-порталымен құрылған
Документ сформирован веб-порталом закупок АО «Самрук-Қазына»

Осы құжат Қазақстан Республикасы Цифрлық кодексінің 62 бабының 2 тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей

Данный документ согласно пункту 2 статьи 62 Цифрового кодекса Республики Казахстан равнозначен документу на бумажном носителе



Приложение №3 
к Договору

 
Прогнозный/Фактический расчет доли внутристрановой ценности в договоре на оказание услуг/выполнение работ

 
№__________ от _________________

 

 
Примечание: 
2. Указывается Поставщик товара, которым может являться как сам Контрагент по договору, так и его поставщики. 
3. Код товара по Единому номенклатурному справочнику (ЕНС ТРУ). Доступен по адресу: http://www.enstru.skc.kz/. Должен соответствовать коду ЕНС ТРУ в выписке из реестра казахстанских
товаропроизводителей (при наличии). 
8. Регистрационный номер. Пример: 20003886. 
9. Наименование производимого товара казахстанского происхождения, согласно выписке из реестра казахстанских товаропроизводителей. 
10. Наименование юридического лица/индивидуального предпринимателя. 
11. БИН/ИИН товаропроизводителя (не обязательно соответствует БИН/ИИН-у поставщика). 
12. Дата включения в реестр казахстанских товаропроизводителей. Пример: 25.03.2026. 
13. Доля внутристрановой ценности (%) в товаре, указанная в выписке из реестра казахстанских товаропроизводителей. В случае отсутствия выписки равна 0. 
14. Код страны происхождения товара в соответствии с классификатором стран.
 

№
п/
п

Поставщ
ик*

Код
ЕН
С

ТР
У*

Наименова
ние и

краткое
описание

приобретен
ных

товаров

Код
едениц

измерени
й
в

соответст
вии с

МКЕИ

Объем
закупки Выписка из реестра казахстанских товаропроизводителей

Код страны
происхожде

ния
товара

Внутристран
овая

ценность в
товаре, в

тенге

Внутристран
овая

ценность в
договоре, %

в
единице
измерен

ия по
ст.5

в
денежно

м
выраже

нии

Регистрацион
ный номер

Наименова
ние

производим
ого товара
казахстанс

кого
происхожде

ния

Наименовани
е

юридическог
о лица/

индивидуаль
ного

предпринима
теля

БИН/ИИН
товаропроизвод

ителя

Дата включения
в реестр

казахстанских
товаропроизводи

телей

Доля
внутристран

овой
ценности

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15
(7*13/100%)

16
(∑15/∑7*100

%)
0,00 x

0,00 0,00 0,00%
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Оказанные услуги/выполненные работы в рамках договора
 

 
Итоговый расчет внутристрановой ценности в договоре

 

 
Примечание: 
Доля внутристрановой ценности рассчитывается согласно Единой методики расчета организациями внутристрановой ценности , утвержденной приказом Министра по инвестициям и развитию РК №260
от 20.04.2018 г.
 

 

№
п/п

Исполнитель/
Субподрядчик

Номер
договора

Стоимость
договора

Суммарная стоимость
товаров,

закупаемых/закупленных
Исполнителем или
субподрядчиком в
рамках договора

Суммарная стоимость
договоров субподряда,

заключаемых/заключенных
в рамках исполнения

договора

Доля фонда оплаты труда
казахстанских кадров в

общем фонде оплаты труда
работников поставщика

или субподрядчика,
выполняющего/выполнившего

договор

Доля внутристрановой
ценность в
договоре,

(в денежном
выражении)

1 2 3 4 5(из табл.1) 6 7 8(=(4-5-6)*7)
0,00
0,00

№
п/п Исполнитель Договор Дата

договора
Валюта

договора Общая стоимость договора о закупке работ (услуг) внутристрановая ценность в
договоре, %

1 2 3 4 5 6 7 (=∑15(табл.1)+∑8(табл.2)/6*100%)
100
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